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A HÁBORÚ.
R e t t e n e t e s  m uszka s a m esés jap án i 
D ühre kerekedtek,
Ö sszevereked tek .
M essze, m essze v izén  szélső n ap k e le tn ek , 
M essze, m essze fö ld ért szö rn y ű  h a rc z b a n  á llnak . 
É rc z h a jó k  ro h a n n a k , eg y m ásn a k  v adu lva , 
P án cz é lfu ró  o rra l, d y n a m itta l, p o rra l,
R o b b an ó  go lyóval
S m ás h aso n ló  jó v a l
Dúl a m este rség e  v é ren g ző  h a lá ln ak .

A v ilág  m egreszket,
H á n y ja  a keresz te t.
M essze az a h arcz , de m i leh e t b e lő le  ?
Ki tu d n á  e lő re  ?
H á th a  tü ze t fo gnak  tű z tü l a szom szédok , 
M inden m o n g o l m ag b ó l sá rg a  iv ad ék o k  ?
S h á th a  jö n  az érdek:
S ok fa jta  feh érn ek  
Ö rök  főszen tsége ?
S egy n ap o n  an g o ln ak , m á sn a p o n  y an k e en ek  
V erek ed ő  k ed v e  lo b b an  föl az é g re ?  
P é ld á ju k o n  végül ez is, az is lendül,
S v ilá g h á b o rú  lesz s szö rn y ű  v ilág -inség  
A m a n em  kicsinység ,
M essze n ap k e le ti nag y  v eszedelem bü l ?

M agyar e m b e r  h a llja  h íré t  a  b o rú n a k , 
M uszk a-jap án  m essze véres  h áb o rú n ak .
V on eg y e t a vá llán ,
V a k a r egye t á l lá n :
H át h a d d  üssék e g y m á s t! Mi kö zö m  h o zzája  ? 
Ha a ja p á n  k ap  k i : egy k icsit s a jn á lo m ;
H a a  m u szk a  k ap  k i : egy k icsit se bánom . 
A m az : ism ere tlen  k ö d ö s  testvér-faj csak,
É r tté  k o m o ly  b ú ra  fejet m in ek  h a jtsa k  ? 
E m ez : ó riás i, b este  gonosz lélek,
K itől i t th o n  félek,
De k it, ha e lv o n n ak  h a ja i m ás tá jra  
S ki, h a  Á zsiában  cz u d a ru l m e g já r ja :
T isz ta  h aszo n  nékem .
H át csak , ja p á n  ra jta !
S h á t csak , m uszka fajta ,
Az én  k e d v e m é rt is, üssed egym ást szépen !
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N o n o  m a g y a r!  L assan  e n y u g o d t jó  k ed v v e l! 
Az a  m essze nagy  baj, n ek ed  is baj, h id d  el! 
A bból aggság -részü l im  ezt v ed d  el s ted d  e l:

Ha a ja p á n  k ap  ki — szö rn y ű  sza rv a  n ő  m eg 
A m u szk a  e rő n ek .
G yőzedelm i dö ly fe  a b ő ré b e  sem  fér 
S p a ra n c so lv a  néz m ajd  az egész v ilág ra  —
S m in d en  a p ró -c se p rő  te m é rd e k  szláv  te s tv é r  
A m ellé t k iv ág ja :
Ja szőni ja !  — ü v ö lt m a jd  m ég a d ró to s - tó t is ; 
Zahoda, nye rabi! — m ég  e h o rv á t szó t is 
H a llju k  m ajd  r iv a ln i ro p p a n t h e n c zeg é sse l; 
Ő rjö n g  m a jd  a rácz  is d iszn ó -ö lő  k é s s e l ; 
S z in tén  m eg b o lo n d u l a ru th é n , a vend , c s e h . . .

így  há t, h a  J a p á n  győz, az m a g y a r sz e re n c se ?

A m a n ó b a ! — az sem .
Még ro ssza b b  lesz az tán .
K ele t-Á zsiában  m egszégyenü lt m uszka 
E u ró p á n  a k a rja  m eg m u ta tn i az tán ,
H ogy ő nagy  h a ta lm a  nem  áll agy ag  lá b o n ; 
H ogy m ég is csak  ő a leg iszo n y ú b b  h a rczo s  
Az egész v ilágon.
S a k k o r  it t  leszü n k  m i a keze-ügyében ,
Mi, nag y  jo g szav a lló k  
N em es v á rm e g y é b e n ;
Mi, n ag y  o b s tru á lo k  az  o rszág g y ű lésen  . . .
S v á jjo n  lesz-e a k k o r  
S z ik lak én t m egálló ,
V é d e lm ü n k re  váló,
N agy h ad u n k  a  ré se n  ?

Találós kérdés.
J iá n f fy  Dezs'i báró Icivánja az egységes magyar 

nemzeti á'lam kiépítését,
A p p o n y i  Albert gróf sürgeti a nemzeti alapokra 

vetett magyar politikát.
T is z a  István gróf a nemzeti eszmének gyakor

lati megvalósítását tűzte ki kormányzásának alap
gondolatául.

Miben különböznek ezen államférfiak egymástól?
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Ki a legény a teaházban?
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Rapszódiák a delegatióM.
— H a d ü g y i  a lb izo ttsá g . —

P itve ich  h a d i íg y m in is te r .  — Én a magyar 
nemzetnek közjogi állását uralkodóm parancsához híven 
tiszteletben tartom, de nem értem, hogy harminczhat 
évi nyugalom után miért egyszerre ez a nagy felbuz
dulás? Semmi egyéb, mint az, hogy egy vállalatnak 
sikerült oly mozgalmat előidéznie, mely a hadsereg 
szervezetét alapjában megrendítené stb. stb. (Eh scho’ 
ti’issen!)

S zé li K á lm á n , e ln ö k . — E helyről kritikát 
nem gyakorolhatok; de jól esik elismernem a minister 
ur beszédének katonai nyíltságát stb. stb. (Hiszen 
tetszik tudni!)

U grón  G ábor. — Ha őszinte akarok lenni 
én is beismerem Pitreich úr nyíltságát stb. stb. (Már
úgyis egy fene!)

*

H olló  L a jo s . — Ugyan az istenért, Gábor 
hogyan lőhetsz ilyen bakot? Mi folyton azt prédikál
juk, hogy az obstructio a »nemzet tiltakozása*. P it
reich azt mondja, hogy az egy vállalatunk sikerült 
stiklije és te még meg is dicséred őt nyíltságáért?

U grón  G ábor. — Persze persze! Erre igazán 
nem is gondoltam. De lásd, Lajoskám, nem mond
tam én semmi újat, ámbár szánom-bánom, hogy 
mondtam. Mert hiszen tudod, az obsructiót miért 
csináljuk.

H o lló  L a jo s . — így barátom, hamarosan kifo
gyunk nem csak a puskaporbul, de még a szóró-homok
ból is, mert nyílnak a szemek.

U irh le r  G yőző  (a mennyországból.) Gábor, 
Gábor! Nem jól vigyázol »Magyarországára.

.  V É G  E L A D Á S !  •
R a k t á r o n  h e v e r ő  b u z o g á n y a im a t ,  k i tű n ő  m in ő 

s é g ű  f a l t ö r ő  k o s a im a t ,  h a s z n á la t i la g  k iv á ló n a k  

b iz o n y u l t  o b s t r u c t ió s  h a n g s z á la im a t ,  ö sszes  h a z a 

f ia s  fö lh á b o r o d á s a im a t ,  e ls ő r e n d ű  m e n n y d ö r g ő -  

= = = = =  és  v i l l á m ló - k e l l é k e im e t  - ~

az aránytalanul nagy verseny
k ö v e t k e z t é b e n  m é ly e n  l e s z á l l í t o t t  á ro n  b o c s á to m  

■ — . ■ ■■ . k ö z fo r g a lo m b a .  ---------------— ..........

Biztos hatás! X Biztos elnöki megrovás!

L. Zoltán.

F urcsa.:
ha az örökbe fogadott gyermek meghal 
» a régi kabátnak ujja van 
» a rabbinus püspök-falatot eszik.

Nem  fu rcsa :
ha a szakácsáé boszút forral 
» a szabók szaklapja más lapokból ollóz.

A „POKSSZEn JflHKÓ" TflKQZÁJA.

A  tej.
— L e a d ja  S e n io r . —

A t e j n e k  a tüdőre való hatása fölött a gyógyá
szat két hatalmas bajnoka mérte össze szertelen 
tudásának roppant fegyverét. A dolgok mai állása 
szerint az satejisták« (tejtagadók) vannak számbeli 
túlsúlyban, úgy, hogy alkalmasint rövid idő múltán 
elmondhatjuk majd koszorúsunkkal a tejre vonatkoz
tatva :

Aludni fogsz, s nem lesznek álm aid!
Aludni fogsz s nem lesz több reggeled!

A két viador Behring és Koch, szelídek mint 
a te j . A tej pedig legkegyetlenebb gyilkosa millió és 
millió felebarátunknak.

Mert alig férhet immár szó annak a bizonyos
ságához, hogy a pusztító tüdő vész vírusát csecsemő
korunktól sirba-szálltunkig nap nap után a tejjel szív
juk magunkba.

Oh, mennyi, de mennyi megfejthetetlennek vélt 
rejtély kulcsát adta kezünkbe a Koch tej-teóriója! 
Mi mindennek a megmagyarázója, sőt okozója a mi 
édes, alamuszi ellenségünk: a te j!

Hányszor dúlt vészes förgeteg e hazának ég-és 
egyéb boltjai fölött! Hányszor állottunk a végromlás 
küszöbén!., és vitéz Csaba az ő hős seregével még 
sem robogott le, hogy összetörje ádáz elleneinket! 
Most már ennek is tudjuk az okát. Mert a Tejúton 
való évezredes tartózkodás során annyi bacillus lepte 
meg a hajdan deli leventéket, hogy a heptikának 
miatta ma már jártányi erejük sem lehet.

A tehéntej a legöldöklőbb. Ennek tudatában a 
józan, értelmes magyar parasztasszony rendesen kakas
tejjel süti kenyerét.

Nálunk különben általános az igyekezet a tej
mérgezések lehetőség szerinti csökkentésére. Erre nézve 
kitűnő példával járt elől a »Budapesti Központi Tej
csarnok*, midőn a legönzetlenebb humanitástól sarkalva 
9 decis üvegekben árusította a mérgező nedűnek egy 
literjét. Igen egyszerű számvetéssel megtudhatjuk
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T Ű N Ő D É S. K EP-R EJTYENY.
SEIFFENSTEINER SOLOMONTÜL.

0  Mendele Blau- 
fieckt mekszúlit o 
Frőjern Troppnos 
oz (jjvásártéren és 
mán ja  n ek i: » Te
Mendele! Fogodjonk 
száz florínbo, hojd
én kitonálom, liojd
te mámo mit ebédel
tél.« — 0  Men
dele feleli kiváncsi: 
*Nü ?€ — >Te
mámo ebédeltél barsó- 
csuspájzt.« — * Mi-
bül gandalad ész

té t?« — »Hát obul, hojd o tied meUéngyed és o tied 
szokálad tele von süpügtetve borsó-csospájzol.* — 
Mire rá o Mendele felelte: »Látad, hojd nem tonál- 
tál el? Mert én barsá-csospájzt még o mólt héten ebé
deltem!« — Osz-posz o kotonoi kfíriik. 0  mi kedves 
kiér ékál küreink osztat hongoztotnok, hojd o bécsi
kotonoi kürük őzért olejan mokocs és pravokánt 
o modjorokol, mert nem félnek mogokot oz exelencz 
Tiszátid. Todják rúla, hojd ű népszerötlen. Pedeg, 
tisztelt klerekál oreságak, midün o nojdon népszerű 
Széli Kálmán oreság orolkodto, már okkor megvolta 
oz o folt, mert ü álto szembe o kotonoi küriikel, 
ezek még o létszámemelést se nem okorták elejteni. 
Tehát nem moi dátom, honem régi dátom már oz o 
csuspájz-morodék oz üvi kobátjukon rojto.

Megfejtési határidő 1904. február 21-e

Jutalm a: az 1904-ra széló »E x - L e x *  naptárnak 
egy példánya.

A ^ B o r s s z e m  J a n k ó « 1887. (6.) számában közölt 
betű-rejtvények megfejtése:

I. Aprólék. — II. Felhő.
A 77 megfejtő közül elsőnek sorsoltatokt ki :

S z im p t l  N . J á n o s ,  F eh értem p lo m . Kiadóhivatalunk előtt 
mint előfizető igazolván magát, az 1904-re szóló 
» E x - L e x - n a p tá r t  egy példányát átveheti.

ebből, hogy e pia fraus révén egy tizeddel apadt a 
tejjel inficiáltak száma.

Bölcs és áldásos intézkedés volt a fővárosi tanács 
részéről az is, hogy az utszéli diszbódékra nem igy 
íratta ki, hogy :*A tejelde használata díjmentes.«

Nekünk magyaroknak fokozott tartózkodással 
kell viseltetnünk a nagy tápláló erejűnek hirdetett 
juh- és kecske-tejjel szemben. Mi ugyanis lovagiasság- 
tultengésben szenvedő nemzet vagyunk s kölönösen most 
az amerikai párbajok epidémiája idején vajmi könnyen 
végzetes magyarázatot tudnánk adni a juh- és kecske
tejből hébe-hóba kihúzott fekete golyónak.

Földvári magántudós ur, ki ez idő szerint 
I. Jakab szaharai magáncsászár tej fogorvosa: tudo
mányos búvárkodása rendjén azt tapasztalta, hogy az 
ember (homo sapiens) csupán addig táplálkozik emlő
ről, mig nem képes mérlegelni a tejszivással járó 
halálos veszedelmeket. Emellett szól szerinte az is, 
hogy az ember (homo sapiens) szellemi fejlettségének 
delelőjén, azaz 30 éves korától 50 éves koráig leg
kevesebbet szopik. Ez ügyben egyébként a szaharai 
császárság képviseletében Tiller Mór szamárinói és

sivatagi szállító ur legújabb képes árjegyzékében 
hivatalossan is állást foglal.

Mi sem jellemzőbb a katonai ezopf makacs 
maradiságára, mint az, hogy szembe-helyezkedve a 
modern tejellenes irányzattal, nyíltan és titokban min
den tőlük telhetőt elkövetnek az avult dajka-ipar 
megmentésére. Hová tűnt az a paradicsomi korszak, 
midőn lányt a legény tejre hozta!

Az általános tej-boyeott következtében fölöslegessé 
vált kérődző emlősök teljesen lejárták magukat és 
lassan-lassan kipusztulnak. Újabb halhatatlanok meg 
a tehén szarva közt keresik a tőgyit. Maholnap széles 
Magyarországon nem is lesz más fejőstehén, mint 
Magyarország.

Mihelyest a néppárt, és politikai tejtestvére az 
Ugron-csoport kivívják maguknak a pallós-jogot, leg
elsőben is a népgyilkos »ingyen tejosztók* érdek- 
szövetkezeteit fogják lenyakazni. Sajna! . . . addig ami 
tejünkbe sok viz le fog még folyni a Dunán. Akkorra 
talán már az obstructio is édesden alszik — mint 
a tej.

2*
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TK j-ro- ^ Ü T T M ^ n s r i T ^ S . Orosz-japán hírek.

— Micsoda nagy leneket kerítenek az njságok annak a  csekély 
dolognak, hogy a Leányegyesület havi 100 korona segélyt szavazott 
meg egy szegény beteg  szinitanodai növendéknek. Nem szokásom a 
dicsekedés, de én m ár régó ta  tám ogatok egyet havi 500 koronával, pedig 
olyan egészséges, m in t a  m a k k !

— Midőn a legtekintélyesebb világ
lapok hírül hozták, hogy a mikádó vissza
tért Tokióba, Rigó Ferencz ur menten 
egybehívta választóit és előttük jelentő
sen elmosolyodott. 0  ugyanis csak Tokiót 
a versenylovat ismeri.

** * * *
— Egyesek körében nagy lehangolt- 

ságot okozott az a hir, hogy úgy 
I. Jakab szaharai magán-császár, vala
mint Molnár János kanonok ur, a 
háború tartama alatt semlegesek óhaj
tanak maradni.

** *
— Egyedi A rthur ur, a Csíkszeredái 

kerület zajtalan önjelöltje kinyilatkoz
tatta, hogy miután a kelettel egyebek
ben is szakított, az a hir sem való, 
hogy ő pánjapán programmal lépett 
volna fel.

T H E  A T R  ALJA
Nemzeti Színház,

„Fiirt. *
A  kritikusok  azt ír ják  róla, hogy nincs 

benne cselekmény, de különben igen elmés. 
Nos h á t: nagyon helyes, hogy a darab
nak nincsen cselekménye, m ert ha volna 
cselekménye, az m ár akkor többé nem 
volna »F lirt.«

*

Vígszínház.
„ A z  e r é n y  u t j a i . "

Molnár János első föllépte hosszabb 
betegsége után, F ehér est!

*
Népszínház.

„ K a t i n k a  g r ó f n ő .“

D icsérik  a darabot,
M it Faragó faragott.
Hanem —  azt a k u ty a fá já t! —  
Még jobban a m uzsikáját.
A  zenéje bájos-bűvös —
C selekedte a kis Hűvös.

Fületlen gom bok.
— T r é f á s  k é r d é s e k  é s  f e l e l e t e k .  —

(K ed v e lt m odorban .)

— Mi a hidász katona, ha kémkedik ? — Spionér. 
*

— Mi a neve a karmesternek, ha túlságosan takaré
kos ? — Fukarmester.

*

— Mi az, ha Morgan elvesz egy oláh leányt? =  Fata- 
nwryanatikus házasság.



M U N K A .

Vidéki gfentry. — Bizony nincs igaza Wekerlének, hogy mi a pénz-szerzést nem tekintjük 
úri foglalkozásnak! Hát nem ültem a múlt éjjel is reggeli 4 óráig a kaszinóban, amíg megkeres em
azt a nyomorult 3000 forintot? . . . .  .„„a

F ővárosi g en try__ Persze, hogy nincs igaza! Szeretném látni azt a jobb igazgató tana-
csossági állást, amelyet megfelelő díjazás mellett el nem vállalnék!
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APRÖ HÍREK.
oo Jelöltek. Egész halmaz kerületben lesz 

mostanában képviselő-választás. Az egyik kerületnek 
jelöltje, Széchenyi Viktor gr. ur, az ő választóinak 
kijelentette, hogy ő szabadelvű-párti, de az egyház
politikát, úgy amint azt megalkották, nem fogadja el. 
A polgári házasság legyen facultativ. Mi pedig azt 
valljuk, hogy legyen az továbbra is kötelező. De legyen 
kötelező a párthüség és a fegyelem is.

** *
A jelvény. A magyar kormány viaskodik 

a hadügyministerrel, az osztrák delegatio a magyar
ral, hogy milyen is legyen a hadsereg jelvénye. Közös 
legyen-é, vagy együttes? Legjobb volna, ha olyan 
volna, amelyről nyugodtan lehetne mondani: In hoc 
signo vinces. Csakhogy ehhez előbb belátás és ész 
kellene. Ezt pedig nem írja elő sem a Vorschrift, 
sem a Dienstreglement.

** *
ÍJ Hock Ján o s a Tisza gr. estélyén Kállay 

Zoltán főispánnal fogadott, hogy Tisza István feb
ruár 15-kén már nem lesz ministerelnök. Előre lát
hatólag elveszti a fogadását. Remélhetőleg kis összegbe 
fogadott és igy könnyebb lesz a fogadást beváltani, 
mint a fogadalmat.

** *
Sima Ferencz ur azt üzente Amerikából, hogy nem

sokára hazajő. Reméljük, hogy mielőbb üdvözöljük őt az 
obstructiós táborban. Dísztelen látvány lesz ez a »közbizalom<,
de hát a czél szentesíti az eszközöket.

* * *
O  P rág áb an  hatóságilag megtiltották az uszály 

viselését. A csehek pedig erősen agitálnak a cseh 
királyság mielőbbi életbeléptetése mellett. Ha majd 
udvari fény derül nekik, hiábavalónak fog bizonyulni 
a hatósági intézkedés. Szeri-száma nem lesz ott az 
uszályhordozásnak.

♦* *
□  A budapesti törvényszék a » Párisi Áruház* 

tűzi katasztrófája utón gondatlansággal terhelt egyé
neivel szemben teljesen megszüntette az eljárást és 
igy senkinek sem lészen büntetése a rettenetes eset 
miatt. A bíróság vádtanácsa humánus volt. Nyilván 
úgy gondolkodott, hogy elég volt már a rövid zár
latból.

** *
S  Rendőri h ir. Lengyel Zoltán képviselő ur 

a múlt éjjel öngyilkos szándékból eddig elmondott 
beszédeivel befűttetett. Reggelre megmérgezve találták. 
Tettének oka: a Képviselőház három-hetes szünete.

** *
0  A japán-orosz h áború  kitört. Reméljük, 

hogy mi semlegesek maradunk. Hiszen jó lábon álluuk 
mi- mind a két féllel. Szürcsöljük az orosz teát japán 
csészéből.

^ ^

_L A k irá ly  erős összeütközésbe jött a saját 
maga szentesítette törvénnyel, amennyiben egyik kir. 
herczeg polgári házasságát ellenzi.

* * *
J ‘ Ázsia. Ami el van maradva a világtól, arra 

azt mondják: Á zsia ! Nézzétek csak Ázsiát, milyen 
kevéssé van elmaradva a világtól. A japánok mily 
fegyverekkel, torpedókkal, bombákkal harczolnak! 
A legmodernebb technika vívmányai szerint készült 
szerszámokkal tudnak már ott is öldökölni, akár csak 
a civilizált Európában.

* * *
t i  Gyanús. Pitreich hazai hadügyminister a 

héten az osztrák delegatióban fényes választ adott a 
magyarok követelésére. Ma meg a magyar ülésen 
te tt olyan kijelentéseket, hogy még a vérmesebb 
ellenzéki is megelégedhetett. Magyar nyelven majdnem 
annyi tantárgyat adnak elő a katonai iskolában, mint 
német nyelven. És több eféle. Timeo danaos, még ha 
osztrák németek is. Honnan jött egyszerre ez a bőkezű
ség, csak úgy egyik napról a másikra? H át bizony 
háborús időket élünk. A czár is biztatta még tegnap a 
békét, ma meg a háborút üzente meg. A Pitreich 
engedékenysége nem ilyen háborús dolgokkal van 
összefüggésben? Mert tudni való, hogy az osztrák 
ingyen nem tesz semmit.

* * *
<€» R akovszky Stefán u r  a magyar delegatio 

hadügyi albizottságában németül beszélt. Meg is okolta, 
szükségesnek mondván, hogy a közös hadügyminister 
jól megértse. Bátran beszélhetett volna magyarul is. 
Azt is megértette volna. Rakovszky ur magyar beszédé
ben is bőven van germanismus.

*♦ *
X A jap án o k  szeretnének már Korea főváro

sában igy felkiáltani: »Enfin Söul!«

Dr. Hombár Mihály védbeszédeiből.
— Tek. Törvényszék! Védenczem, 

S ie b e n sp ilz  Tihamér, azzal van 
vádolva, hogy társával K r a c h m a n d l  
Jónással szemben becsületsértést s 
rágalmazást követett volna el, 
amennyiben azt vágta szeme közé, 
hogy: í Maga egy olyan alak, aki 
Váczott is ült már!* Tek. kir. Tör
vényszék ! Védenczem sem nem sér
te tt, sem nem rágalmazott, mert 
panaszosnak csak emlékezetébe akarta 
juttatni azt, hogy ő (panaszos) Váczott 

is volt már, ahol egy rokona lakodalmán megjelent. 
Lakodalom pedig nem esvén meg lakoma nélkül, minden 
józan ember biztosra veheti, hogy ez alkalommal ő is 
helyet foglalt a düsan te ríte tt asztal mellett. Minél fogva 
k. v. f. m .! ________
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J K lB tK Í  TRO M BITA.
M ucsa ja p á n -o ro sz  h áb o rú b an .

Csak most derült ki, K u s z i-M u c z i -V u c s i  japán 
márki ur mi okbul bolyongott két hétig Mucsán, és hogy 
miért titkolta inkognitóját annyira, hogy Daru Illés 
csendőr káplár ur már le akarta tartóztatni, mint közön
séges csavargót. A márki ur valóban oly megbízhatatlan 
külsejű volt, hogy a S á j ié k  irógép-kisasszonya, a T u p fe r  
Lidi, ak it most hozattak Budapestről és máris úgy heu- 
czeg mint Sájiné ő nagysága, kinyilatkoztatta, hogy ilyen
fajta japán m árkit tizet dobnak ki egy nap az Einke- 
kávéházból Budapesten. Ám özvegyünk diplomata szimatja 
kinyomozta az igazságot. A titkos irattári góréban ta rto tt 
spiritista estélyen igazolta a guruló ezüst forint, hogy 
Kuszi-Muczi-Vucsi márki telivér japán. Származott az 
Aderábe törzsből, melynek egyik ága a Mucsára szárma
zott T ü d ő  család. Özv. T ü d ő  Sára ugyanis, aki most 
ünnepelte özvegységének 76-ik fordulóját, a maga-föl- 
találta rádiummal megröntgenezte a márkit és constatálta 
e diplomata köldökén ugyanazokat a gyűrődéseket, melye
ket a tulajdon fián állapított meg. aki vályogvető volt 
Mandzsúriában. Érthető tehát, hogy a magas látogatásra 
mucsaszerte lobot vetett a japán rokonérzet és már a 
szolgabiróéknál rendezett zsúron biztatták V lk  Podjebrád 
tengerészeti czápa-biztost és barom tudóst, hogy újonnan 
feltalált golyószóróját bocsássa a japánok rendelkezésére. 
E  golyószórónak érdekes a szerkezete. Az eleje olyan 
mint a Lucza-széke. A tetejében közönséges dió-törö 
mozsár, melybe ha dynamitot tesznek, felrobban. A talál
mány egyébb részeit, mint ez természetes is, a föltaláló 
titokban tartja.

Vlk ur, a sürü kérésnek engedve, azt a szenzácziós 
nyilatkozatot tette, hogy találmányát egy millióval olcsób
ban adja el Japánnak, mint Oroszországnak, bár Szent- 
Pétervárott szülészmesternő rokona s egy ismerőse lakik, 
aki reformszabó. Egyebekben pedig Mucsa, szimpátiáin 
túl semmiféle támogatást nem Ígérhet Japánnak, mert 
nem akar európai bonyodalmat. Mucsának semmi vágyó
dása Koreára és tiszteletben kívánja tartani F szü h -S z h ü h  
ö felségét, a kinai anya-császárnét, aki épp úgy fájda
lommal szülte gyermekeit, mint császárnői rangon alól 
lévő bármely európai asszony. H a lesz valaha igazságos 
történetiró, aki a japán-orosz háború igazi okát nyomozza, 
el fogja ismerni, hogy Mucsa ö z v e g y e  mindent elköve
te tt a háború megakadályozására; és amidőn könyörgé
sére Kuszi Muczi-Vucsi márki ur kinyilatkoztatta, hogy 
özvegyünk japán-zsidó rítus szerint meghasitotta pruszlik- 
ját, e sóhajtással: »tehát hasztalan minden!* zokogva 
borult a márki ur kehes kebelére, melyen ez a szó 
van tetoválva: »Port-Arthur.«

m J a n k ó

Az izgatottságot, melyet a háború hire keltett, 
újabb izgatottság szoritá hátté rbe : Koplalaghy Jaroszláv 
párbajellenőrgróf ur ugyanis jelentette, hogy Krunyevácz 
Jóezo borbély úrral, aki a szerb királyi-pár meggyil
kolásában mint köszörűs vett részt, meg fog verekedni.

Önként értetődik, hogy illustris vendégünk jelenvolta 
kedves alkalmat szolgáltatott japán érzelmeink feltün
tetésére, mely végből Sáji ur, ünnepelt regálebérlőnk 
termeiben, a »Japáni vadász «-ról czimzett nagy korcsmá
ban kukoricza-pattogtatással, teával és árveréssel egybe
kötött fényes tánczvigodalom folyt le, melyen ünnepelt 
özvegyünk mint Geisha tündökölt. Kuszi-Muczi-Vucsi 
márki ur kezén láttuk lejteni a mandzsúrai kettőst, mely
nek zenéjét az »Edes babák< nevezet alatt előnyösen 
ismert női zenekar szolgáltatá. mig népszerű felelősünk 
(bőrkabát, két kard és tibeti macskaprémes kócsagos 
kucsma) tapsaival lelkesítő az érdekes párt, melyet 
Zahradnicsek Phoebos helybeli fénykép-irónk le is kodákolt.

A szünet alatt, mig Mar-Csa, Pan Ka és Jan-Csi, 
özvegyünknek ad hoc japánositott udvari cselédjei hordták 
körül a kukoricza-teát, a zenekar nagy pusztítást v itt 
véghez Zéligné ö ngnak füstölt libamellében, mellyel e 
pikniken részt akart venni. »Ha batyubál is, de nem 
bátyus bál!* kiáltá éles vonatkozással Kuczoráné ő nga, fél 
szemét Zéligne're, másik felét a lakmározó zene hölgyekre 
szögezve, akiket dr. Sajó Elemér ur, a nála szokott 
elmésséggel, »Ehes babák*-nak nevezett el.

Zélig ur, méltó felháborodásában, nagy áj-háj-vájt 
csapott, amire Kuszi-Muczi-Vucsi, a Pipa fiuk segédlete 
mellette, csattanó paesilikkel felelt. A japán kitűnőség 
pedig, hogy irántunk vallott barátságát kimutassa, egy 
szál harakirire hívta ki Zélig urat. Éktelen kavarodás 
támadt, melyet Daru Illés csendőr káplárunk tapintatos 
oldalba rúgásai szakítottak félbe, amire újból megeredt 
a tánczi mulatság.

Az afférnek azonban nyilván folytatása lesz.

Viczmándi Kalemburszky Viczibáld.
szóficzaviczamodásal.

— A ‘J a p á n  k á vé h á z*  fülkéjében. —

? A japánok máris 
elverték az oroszokon 
a Port Arthurnál.

? Óriási vívmány a 
delegatióban! A  kato
nai iskolákban nem
csak a tornát és szép
írást fogják magyarul 
tanítani, hanem a többi 
összes tanórákon is né
metül fognak magya
rázni.

? Az Opera álarczos bálján sok volt a maszk) 
de még több a ma&fiulinum.
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Uj csemete az ősi családfán.

r n
**• G.O-

Fiatal grófnők. — N os? Az újszülött flú-e vagy leán y ?  
öreg grófiió. — H a em lékezetem  nem  c s a l : fiú !

Káplár ur Kormos (a pót- 
tartalékosokhoz.) A zt a  csur
góra álló m iatyánkját annak 
a görbén kacsingató pótrezol- 
vista pofátoknak! . . .  há t nem 
mondom tiszta magyarul, hogy: 
tKertájk /«

*
A jkapitány (gyakorlatozás 

után.) Nem ér az egész sem
mit. Valamennyi önkéntesnek 
kaszárnyaáristom !

A főhadnagy. — Ich melde 
gehorsamst H err Hauptmann, 
az önkéntesek ma nem ruk 
koltak ki.

A kapitány. — H a k iruk
koltak volna, ők rontották volna 
el. M ondtam : kaszárnyaáristom 
m indnek!

*

Őrmester ur Kaczor. — Hej, 
csak ne tilto tta  vóna el a rajx- 
krixminiszter ekczellencziája a 
káromkodást, majd tüvön rúg
nálak Móni Kohn — azt a 
jordány viziből kimosakodott 
tizparancsolatját annak a dög- 
bürön lelt rücskös pofádnak! 
A b tre ten !

*
Hadnagy ur Nyuszka. —

Infanteriszt Kovács! Mondja 
meg, szabad-e az áristáncsnak 
menázsit bevinni, ha böjttel 
van büntetve?

Inf. Kovács. — Hadnagy 
urnák jelentem alássan, az a ttu l 
függ, ki a várta-kommendáncs 
az áristom előtt.

#
H. ur Ny. — Szabad-e a 

fegyvert smirglivel puczolni ? 
Mondja meg, infanteriszt Csü
lök!

Inf. Cs. — Az öreg baká
nak szabad. Néköm csak egy 
esztendő múlva lösz szabad.

A kaszárnya udvarán.

K ap itán y  u r  S tro zsák  (a legénységhez.) Figyelmeztetem magukat, 
hogy ön ne gyilkolják m agukat E rstens: m ert ezt tiltja  a dinczreglamá. 
Zweitens: mert az ezredes ur nagyon haragszik az öngyilkosokra és a 
legszigorúbban bünteti őket.

*

K athedrai bólcseségek .

— Erről már meg is emlékezett 
Kovács János. Tán akad az arak 
között, aki ezt a nevet már hallotta.

— Napóleon hadserege az orosz 
hadjárat alkalmával a nagy hideg 
következtében felényire olvadt le.



Február 14. 1904. B o r s s z e m  J a n k ó 11

Í F r o m  j P é f e p

zenei reformátor, az „Uj Tábornoki Alhang" szerzője
a New-York kávéházban.

Zenei reform a 
fizetésrendezés kér
dése is. Ez a legjö
vőbb zene, melyre 
nézve irányeszméim 
a következők:

Az előadó zené
szek részére külön 
ütem-tarifát! Min
denki annyi fizetést 
húz, amennyit ját
szik. Természetes, 
hogy igy a pausá- 
kért fizetés nem jár. 
Például, ha a schlag- 
werknek van 300 

taktus pausája, ez nem számit díjazott ütemnek. 
32-edes ütemekért, melyek presto tempóban, percenként 
kilometer-gyorsasággal vágtatnak a finálé felé, dupla 
dij fizetendő. Zenedarabok, melyek 5 vagy több #-tel 
vagy t'-vel vannak jelölve, jól dijazandók. de gazdaságos 
lenne ily esetben az illető darabokat C- vagy G - vagy 
.F-dúrra transponálni. Ezek árszabálya, tekintettel a 
kevesebb munkával járó fekvésre, lényegesen kisebb. 
Ha a septim feloldása másik ütembe esik bele, ezért 
dij nem számítható, mert tekintettel a septimekkel 
járó feloldásra, ezeket átalányozni kell.

A jó ízlés és a zenei szemérem-érzet magával 
hozza, hogy a zenekar fö d e tle n  quinteket ne játszszék. 
Synkopákért, melyek allegro mozognak, figyelmi pót- 
dij fizetendő.

Ezek az én reformterveim a zenei fizetésrende- 
zósre nézve, melyekre sürgetősen hívom fel a hangadó 
körök figyelmét. Kell hogy a zenét is megillesse a 
speciális áramlat.

Ezért föltétien veszélyesnek tartom a domináns 
accordok további alkalmazását, mely a zenei olygarchia 
csiráit hordja méhében.

Gézám törekvései engem is kutatásra ösztönöztek 
és zenei laboratóriumomban sikerült is egy uj zenei 
találmányt létrehoznom és ez a L ip ó tv á r o s i h an g so r .

ím e:

<7=sol, a = la , h— si, 
c= d o : tehát £

=  így
s zó l a 
z s id ó .

Ez megállapítja, mily hangokon szól a zsidó, 
amely faj tudvalevőképen számos példányban van elter
jedve a Lipótvárosban.

Mi acoloratura? Zengő bugyborok. Gargarizá- 
lás a magas C  körül. A fagót? Zengő tiroli pipa. 
Eszme-piramis! Oktávugrásokban rohanok Gézához a 
hölgyterembe.

Mta, mta mtata!

C IC L O P A E D IA .

G y m n a s n ta  =  tornász. — T ö lté n y  =  pipa. — 
E m e le t  =  szoknya. — P e lla g ra  == tengeri betegség.

Ha őszül a haja, ne haaznAljon  m ázt, m in t a Stella vlzet; ez  nem  
ha jfes tő , de o ly  v e g y i hatása szer , m e ly  a  haj e red e ti s z ín é t  adia v issza . 
H aszná la ta  eg ysze rű , hatása pára tlan . Á ra  2 korona. Z o ltán  Bé la  g y ó g y -  
tá rában , Y . ,  S zabadság-tér, S é ta té r -a tc za  sarkán . 5381

A LEICHNER féle púder és pirosító gyár Berlinben ism ét e g y  n agy  s ik e r
re l szám olhat be. Lapunk h irdetés i rovatában Sarah B ernbardtnak  e g y  le v e le  
van  lek ö zö lv e , am e ly  fényesen  b iz o n y ít  a m e lle tt , h ogy  a b e r lin i gyá rtm á n y  
a  p á r is it  fö lü lm ú lja . A  L e ich n er- fé le  v i lá g c z é g  tén y le g  fo ly to n  em elkedő fo r 
ga lm a t b o n y o lít  le. Ma m ár nem csak a  kon tin ensen , hanem Am erikában  is 
a  v ilá gp iac zon  ö vé  a ve ze tő  szerep , daczára  az am erika i hatalm as versen y* 
nek. A  L e ich u er e z é g  a z  19Q4. S t.-Lou isban  m egta rtan dó  v ilá gk iá llítá sb a n  
néhány k iv á ló  n ém et c z é g g e l egyetem ben  m éltóan  fo g ja  k ép v is e ln i a  ném et- 
o rs zá g i i lla ts ze r ip a r t, am in t e z  eg yéb k én t 1900- Pá risban  iz  m eg tö r tén t.

Ö rv e n d e te s  e s e m é n y , hogy Erényi Béla gyógyszerésznek 
sikerfllt az »lehtfol Sallcyltc ol módón összeállítani, hogy abban minden 
viszketogséQ, sőmör, étvar és bérkűteibsa szenvedő biztos ellenszert talál. 
Jó hatása orvosi körökben is feltűnt és állandóan rendelik a fenti bajok
ban. — r a  S b o ro n a .  — K a p h a t ó  é s  p o s tá n  s s é t k ü l d l  x D ian a*  
g y ó g y s s e r tá r ,  B u d a p e s t ,  K á r o l y k á r a t  5. (Dob-utcza sarkán- FODOR L. ÉS FIA ^

--------------------------- s  BUDAPEST

FÉRFI-SZABÓK S k * ? ” ™ ' .  J E T

Legelegánsabb férfi -rnhák 1  

mérték B z e r i n t ,  k i z á r ó l a g  1  

angol és franczia k e l m é k b ő l  | I I  

a legdivatosabb kivitelben. § |

Olvasóink figyelmét felhívjuk lapunk mai számiban foglalt

I p a r i , \ / a s - é s Q é p ip a r i. 
T e c h n ik a i  é s  E l e c t r o : 
t e c h n ik a i  Ú tm u ta tó r a

<r.

A „HARISNYA-KIRÁLY BUDAPESTI ÜZLETE KIZÁRÓLAG TEBÉZ-KÖROT 2.
Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott és olcsó árak.
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK!
„Bempelin.“  Külde

ménye bizony csekélyke. 
Ami meg pseudonymjét 
illeti, ez is olyan, amelyre 
Pákh Albert azt mondta 
volna: »Szeretném egy 
drót végébe csöngetyü- 

nek«. — M. B. Elmés apróságok. — M. M. Nem minden siker 
nélkül vívja meg Korynthust. Szíveskedjék jövőre a papirosnak 
csak az egyik lapjára írni. — Ank. Édes félálmából minek 
ébresztenék fel azt a jeles irót ? — Dr. N. A. Miféle könyv
ről beszél ? Mi nem rendeltük meg. Nem tartozott a kiváltásá
val. A másikról meg kár volna letenni. — F r. E. Csak előre 
a rég elhagyott nyomon ! — Dbny. Semmi kényszer. Akkor 
küld, amikor kedve tartja. Ad B .: gyújtogatni nem szabad. 
De ezt ne a gyújtogató hirdesse. K. ur nem tárgya a B. Jankó
nak. — Snr. Nagy örömmel tálaljuk fel, még pedig tálcza- 
czikknek. — Szt. Bnd. A szerkesztő mindig a plurális majes- 
tatisban szól. De azért a szerkesztő csak egy s ő soha sincs 
többen. A vers jól pörög; kár, hogy a csattanója enyhécske 
csettenés. De azért biztatjuk a folytatásra. — B. E. A báli tudó
sításból szedegetünk. A »Nyirvidék« elmés zenereferense szerint 
M. hárfamüvész ur olyan szépen hárfázott, hogy Dávid király 
is megemelte volna előtte a >sábeszdeklijét<. Észébe juthatott 
volna az is, hogy nevezett fölség a frigyszekrény előtt hévvel 
járta el annak idején a kóser palotást. De hát humor és Ízlés 
dolgában a föntebbiben is biztató jelét szolgáltató az ő szép 
tálentomának. — Trrbls. Senki meg nem értené. Az első 
után jobbat vártunk, a második után jobbat várunk. — 
Jolicoeur. l'tczán vagy egyéb nyilvános helyen hölgy
nek kezet csókolni még Mucsán sem szoktak. — Sz.-Vrlj. 
Testi fogyatkozásokból származó jogok vagy kötelességek 
megállapítására nem vállalkozunk. Inkább annak a rejtély
nek a fölfejtésére, vájjon a Dalai Lámának mi okból tilal
mas a libamáj élvezete, mikor pedig az jó eledel. Egyéb 
tekintetben pedig nem árt, nevet olvasható betűkben jegyezni

a levél alá. E tartozó udvariasság ellen még malom-igazgatók 
se vétenek. — W. L js. Hamisitás. Az e hegyibe nem a szedő 
bigyesztette oda az ékezetet, hanem a beküldő. A másik csak 
zagyva, de nem elég fura. — N. I . Az adomák közül az 
egyiket. Abban pedig nincs igaza a »B. Npló«-nak, hogy Balló 
jeles festőművészünk, akinek ecsete alól került ki Tisza K. 
sikerült arczképe, ezt a müvét a tőle .megszökött* virtuozitás
sal alkotta meg. — D. Az előző üzenet önnek is szól. — 
F is E. Besorozzuk. — J .  és G. Csak hálával kell köszöntenünk 
az olyan közlönyt, mint az, melyet Jánossy G. és Gerlits S. 
indítottak meg .Gyermekvédelem* czimen. Még barbár ország
ban sem pusztul el annyi gyermek, mint magyar szüle kezén, 
amiről a statisztika bús tanúságot teszen. Vad népek közt is 
biztosabb a gyermek épsége, mint nálunk. Tán azért, mert a 
vad népek közelebb állanak a vad állathoz, ez pedig féltve őrzi a 
maga kölykét. A kitünően szerkesztett havi közlönyt (1 évre 2 K. 
Szombathely) bár ott látnék minden magyar édesanya kezén. — 
S. Z lt. Teszi. — Szy. Ne olyan mélyen alant keresse a hazai 
gyári munkások értelmi és műveltségi színvonalát, hogy azok ne 
fognák fel, főképen Hock János világos előadásában, a Ruskin 
sociologiai elveinek fejtegetését. Meggyőződést szerezhet gyűlései
ken is, mennyire haladottak a mi munkásaink. Rácz Ödönné 
szavalatát fin költóktül s Bán Aladárné fin népdalait meg csak 
annál inkább élvezhették. Midőn kívánsága ellenére nem csak 
>ki nem figurázzuk* nevezett előadásokat, tulfelől elgondol
kozunk az ön vallomásán, mely szerint »még az intelligentia 
sem vágyódik ilyen dolgokat hallgatnia Hát mit ? Mindig 
csak vigszinházi darabokat? — .Leszerelés*. Annak a sompá- 
nyernek nem »Pomperry« a neve (ez ugyan szintén pezsgő vala, 
de nem bor) hanem sokkalta inkább .Pommery.* Egyébkint 
ver6e olyan rossz, hogy megérdemelné: soha része ne legyen 
ebben a kellemetes italban. — Grd H ótel. Mindig, mintha egy 
alant maradt versenytársnak irigy keserűsége panaszkodna sorai
ból. Kevesebb epét, több hum ort! — D r. Hthy. Az éjféli 
munkát másnap este kaptuk. Tehát elmarad a j. számra. Legyen 
jó az is. — Dr. L. I . Ki az a St. ur ? — B. N. Tán a köv. 
számban. — B. B. Valamely falusi jegyző. A rajz művészi fel- 
dolgoozása Garay Ákos müve. — L. Besegítjük. — if j. H. Á. 
Nem a legis-legifjabb H. ön ? — Több levélről a jö v ő  számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

P
a p r i k á s

KOTÁNYI
nemcsak rokonérzetét, de ki
tűnő szegedi rózsa- 
paprikáját is elküldi a 

derék japán harczosoknak. 
A magyar közönségnek a 

budapesti Teréz-köruti 
föüzletben és a Kecs- 
keméti-utczai fiók
üzletben áll a kitűnő 

minőségű szegedi rózsa- 
paprika rendelkezésre.

SARAK BERNHAROT asszony Parisból szerep lésének  b efe jezése
u tán , m e lyn ek  tartam a  a la tt  ü z le th e ly iség e im b en  szem élyesen  je le n 
ték en y  m enn y iségeke t vásá ro lt, ssó sz e rin t a k őve tk e ző k e t  i r t a :  

Leichner ur, igen szerencsésnek érzem magam, hogy énnek az ön 
csodálatraméltó gyártmányaiért (admiraMes produits) köszönetemet kifejez
hetem So h a  tö b b é  más színházi illatszert használni nem fogok, meg
rendeléseimet pedig ezentúl Párisból fogom önhöz juttatni. Ezer szívélyes 
Üdvözlet! (Miiles compliments trés aimables). S a r a h  B e r n h a r d t .
E z a fén yes  e lism erés n agy  
d iadala a L e ieh n er- fé le  
púdereknek  és p irositók - 
nak. Kü lönösen  a já n lo m :

L e lc h n e r - f é le  F e t tp u d e r t ,  
L e lc h n e r - f é le  H e r m e l ln p u d e r t ,  
L e lc h n e r - f é le  A s p a s la p u d e r t ,

E zek  k itű n ő  arczpuderek  
a m indennap i haszná la tra .

É szre  sem  veh ető , h og y  
p üde ré z  v e  va gy u n k  s a z  a rcz  
m ég is  a z t  az érdekes szép 
sége t ö l t i  m agára , m e lye t 
á lta lánosan  m egcsodálnak .

M in den ü tt kapható, a zon 
ban csakis e lz á r t  dobozokban.

M éltó z tassék  k é r n i : 

L E I C H N E R . '• m  5386

L. LEICHNER a  k irá ly i  sz ín h ázak  sz á llító ja , 
B E R L IN , S ch ü tz e n s tra s se  31.

HOCK JÁNOS IMAKÖNYVE S3&S2
K ap h ató  az A T H I H A E U H  ré sz v é n y tá rs n la t  könyvkiadó
h iv a ta lá b a n , V U . kér., K erepesi-ú t 54. (A thenaeum -éptile t.)



SZABADALMAT
védjegyet, m in tavédelm et ju tá n y o sá n  kieszközöl

E D  V T  I L L É S  I S T V Á N
okleveles m érn ö k  h ite s  szabadalm i ügyvivő irodája. 

B á r h o l  ■  v i l á g o n  I É rté k es íté sre  e lső rangú  összekötte tések . 
Szabadalm i és m érnök i iro d a : B u d a p e s t ,  B á t h o r y - u t c z a  2 4 .

Nem es R otsch iW  W a lte r  báró, 
Sm ith  G erald  "Dubley banká
rok  és W ild in g  James A m -  
s tro n g  m érnök, london i lako 
sok áü jitá s  já rm ű veken * ez. 
19862.8z m agyar szabadalmuk
nak b e lfö ld i gyakorla tbavéte le  
tá rgyában  haza i gyárosokka l 

ö sszekötte tést keresnek.

Kérdezősködök forduljanak az Itt 
hirdetett szabadalmi irodához.

Nemes Rotsch ild  W a lte r  báró. 
Sm ith  G erald  Dubley banká
rok és W ild in g  James Arm - 
stron g m érnök, londoni lako
sok » Hadi készlet-láda* ez i ni ti 
19863.sz. m agyar szabadalmuk
nak b e lfö ld i gyakorla tbavéte le  
tárgyában hazai gyárosokkal 

összekötte tést keresnek.

Kérdezftsködök forduljanak az I tt 
hirdetett szabadalmi irodához.

Magyar Thomassalak-Művek: Erdélyi Gipsz- és Műtrágyagyár

o f á t o r i  T l l ó r

K ö z p o n t i  i r o d a :

BUDAPEST, IX . KERÜLET, 
DANDÁR-UTCZA 26. szám.

K

f c
b
A /

Magyar Tho mássá lakliszt, kitűnő phosphor-mütrágya. 
Trágyafősz, úgyis mint önálló trágya, valamint istállótrágya 

conserválására és az istálló-levegő desinficiálására legjobbnak 
bizonyult. Ismertető leírás ingyen és bérmentve.

Egyéb gyártmányok: Mennyezet- és szobrász-fősz, 
földfestékek, Cement-gipsz kitűnő tűzmentes, 
hygienikus és szilárd építkezési anyag.
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TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

H A T  É S  R Ó N A
BUDAPEST, VI., 6YAR-UTCZA 39. SZÁM.

KÜLÖNLEGESSÉGEK: D1APHRA6MA - SZIVATTYÚK 
GYÁRTÁSA. *  BÁNYA- ÉS ALAGUT-SZELLÓZTETŐK

GÉPOLAJOK, TÖMÍTÉSEK, HAJTOSZUJAK, 
GUMMI-ÁRUK, VASÚTI SZERSZÁMOK.

Htfeszköz-pir
á r j e &y z é k  im y e h  
t i  b £m k * t v e . =

JEID INGER" kályhagyár
EHRLICH J . é s  H.

Budapest, IX., Lónyay-utcza 15.

„Meldlngrer“ töltő-, szabályozó- és szellőző- 
kályhák. „M sidlnyor" kizárólag fafűtésre al
kalmas kályhák. „Meldingrer" betétek cserép- 
burkolatban, minden kivitelben. „V ulkán" fa- 
és szénfűtésre berendezett kályhák. „Ideál** 
szabályozó-, töltő- és föző-kályhák. „Köz
ponti fű té se k ” és szellőzők minden kivitelben.

$
CHLICK w* VASÖNTÖDE ÉS 

GÉPGYÁR RÉSZV.-TÁRS.
8yár és Irodák : BUDAPEST, VL, Váczi-át 45-47.

Készítményei: Gőzgépek és gőzkazánok teljes 
körszivattyú-telepek berendezése, zsilip-szer
kezetek, gépezet! berendezések, tartályok, 
(reservoirok) vasöntvények, vízvezetéki csövek, 
atsimitó hengerek, vashidak, mindenféle vas
szerkezetek, nid-caisson ok , tető- és kupola-szer
kezetek, télikertek, pavillonok, növényházak, 
istálló-berendezési czikkek, hengerelt és szö- 
gecselt vasgerendák, vaggonok, személy- és 
teherszállításra. Épületbádogos-munkák, fém- 
táblaledések, (Guoilin szab. módszere) fém- 
diszitmények, műemlékek, szobrok öntése.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRŐ-KÉSZÜLÉKEK

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK

SZÉNSAVAS HÜTŐ- és JÉGGYÁRTÓ GÉPEK és TELEPEK
É S  T E U E 8  
B B B E N D E Z É S B K

SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK
P IN C Z E F B LS Z E R JE L É S I C Z IK K E K , S T A N IO L -P A L A C Z K K U P A K O K
s z á l l í t t a t n a k  k i t ű n ő  m i n ő s é g b e n  -n w

*2 )r . h b a g n e r é s  ‘T a r é a i
E G Y E S Ü L T  O Y Á B A K  M IN T  B E T É T I T Á B S A S Á G

BUDAPEST, DL, TINÓDY-UTCZA 3. SZÁM. BÉCS, XVUJ.

Tömeggyártás, 
ölesé arak. Kedvező 
fizetési feltételek. 
Kénes árjegyzék a 
gyár bármely osztá
lyából ingyen és bér- 

küldetik.mentve

Rnomitott Vacuum Olajok Kereskedelmi 
Központi írod, és Részvénytársaság

*  jCommtrclal Seelet]Budapest, II. 8jár hl 12.
V a t o  j i c y .

ily otIlii.)
D0M0PH0N A LEGJOBB 

HÁZI
TELEFON,

ELSŐ MAGYAR

TOADE-AMÍtK.

fined Vacuum 01

Finomított Vacuom- 
henger- és Vacuum- 
aépolaj ok.
Különlegességei első 
szak tek in télyek  és 
géptehnikosok által, 
mint l e g j o b b  kenő
anyag van elismerve. 
E l s ő r e n d ű  ipar- és 
közlekedési vállala
tok számtalan bi
zonylatai által leg
melegebben ajánlva.

mely a mír meglévő csengi 
is bekapcsolható, igen csinos

vezetékbe
kivitelben

kézi beszéli és hallgatóval páronkint 18 
koronáért szállit

BO D NÁR  ÉS T Á R S A
v il la m o s  fe ls z e re lé s i czikkek 

gyári raktára

BUDAPEST, VL, GYAr UTCZA 43. szám.

á r

K R IS T Á L Y
Qveg-
készle tek
és mlndtnn.mil 
ilm(áru mérsé
kelt áron.

*
$

RÉSZV.-TÁRS.

Budapest
V., Fürdö-u. s Fereno- 
József-tér sarkán, s
Diana-fürdő házában. 
ÁRJEGYZÉKEK INGYEN ÉG 
BÉRMENTVE KÜLDETNEK.

HIRMANN FERENCZ rézáru-gyára
Budapest, VH., Csányi-utcza 9. szám.

K észít: gőz-, víz- és légszeszvezetéshez szük
séges résárukat, bor- és sörstivattyukat, 
Borkimérő-készülék légnyomással, valamint 
mindennemű rézosapokat. o  Kereskedelmi 
rézsulvokat, kuthengereket, permetezőkhöz 
szükséglendő összes alkatrészeket, ssénkéne- 
gezőket, gőzcséplö - gépekhez szükséglendő 
csapágyakat nyersen v. 
kidolgozva. O  Elvállal: 
réz-, érez-, horgany- és 
pakfong- 
ontvénye- 
ket minta 
v. rajzsze-

M a g y a r  T a n s z e r k é s z i t o  In t é z e t
Bu d a p e s t e n , v l , a  F E L D M A N N  G Y U L A  •  f e l s ő -e r d ő s o r  5.

rin t, úgy
szintén horgany-dissönt- 
vényt bádogosok részére.

Minden iránya iskola vezetőinek, tanáradnák és 
tani tolnák szives figyelmébe ajánlja hazai, saját 

gyártmányú
fizika i, te rm észe tra jz i, chem iai 

és geom atriai,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A nsgyméltOsagn m. kir. vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztérium által 00,782. szám alatt tan

szerül engedélyezett
phyeikai a lap fe lszere lésem

zz elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
használatára kizárólag nálam rendelhető meg.

Physikai alapfelszerelésem használatához ir t
6 ivre terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „ÚT
MUTATÁS" minden alapfelszereléshez díjtalanul 
jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az 6n 
gyártmányom. ÓVAKOOIUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Árjegyzékek s költségvetések Ingyen, bérmentve.

„A m. kir. vallás- éa közoktatásügyi ministar 
á Feldmann Gy.-féle physikai ös chemiai tan
szergyárat ■ üvegtechnikai intézetet az e nemű 

_  beszerméei forrásokai ajánlott hasai exégek 
•  közé ntélagosan felvette.” Hív. Közi. X. II. 2S.
f



r E T ’ MA6YAR E D

fém- és lAmpaáru-gyar
'■  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG "

J  BUDAPEST *  KŐBÁNYA is

FONTOS A TEJGAZDASÁGBAN!
M indenk inek  tudnia k e ll.  h ogy  vannak  most modern 
te jgazdaság i gépek, m e lyekke l a  leg töb b  és legfinom abb 
teava j készíth ető . T elje s te j szövetkezeti berendezé
sek k éz i, erő- és tu rb ina-hajtásra , ú gyszin tén  m inden
nemű te jgazdaság i gépeke t és eszközöket te jsz á llitá s -  
hoz, v a j- és sa jtg y á rtá sh o z  legelőnyösebben  szá llít  
az E lső  m ag y ar te jg a z d a sá g i gép- és eszközgyár

F U C H S  É S  S C H L IC H T E R
Budapest, VT., Jász-u tcza 7. szám.

V A J K I . V I T E L  • kötés m e lle tt m in 
den m ennyiségben  s  legm agasabb arakon átveszünk. 
Árjegyzékek, költségvetések, tervek ingyen ée [bérmentve. villamos-csillárj ait,

petróleumlámpáit,
K Difin gőzgép- is malom- 

építészeti szakosztály fémdíszműtárgyait

Raktárak Budapesten

II, Fazekas-tér 1  
V , Glzella-fér I. sz. 

IV , Teréz-korutl.sz. 
VIII, Ülloi-út Z  szám 

X., Jászberényi-út
K a u in ó -ép ü le t

Budapest, VI, Váczi-út 141

Ajánlja benzin- és légszesz- 
motoijait, kisipar-, gazdaság, 
malom és csóplési czólokra 
legolcsóbb b iz to s  üzem,

Í ( T T
f  f̂ --------- V
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TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA l ö m

k______________ _ J ------ - * /

Malom soky József
A S Z T A L O S  

§= Budapest, =
VII., Szfivetség-utcza 10.

K é sz ít  m in d e n  íz lé s ű  b ú to 
r o k a t , b o lt -b e r e n d e z é s e k e t  
é s  eg y éb  a sz ta lo s -m u n k á k a t .

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg
gyorsabb forgása jármüvek kenésére. 
Hőnfutások, üzemakadályok kizárva.

SZÁMOS HIVATKOZÁS. ' * •  

Próbamennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
BUD APEST, TX, LAZÁB-UTCZA 1. SZ.

•Ö

» S u t ö r t e r m e k  *

*  s a j á t , k é s z í t m é n y  i  *

KRETSCH ADOLF
BÚTOR-TERMEI
kárpitra és díszítő

Berendezések a l e g e g j e z e -  
rQbbtdl a legdiazeaebo kiró bbtől a legdiareaebb ki
vitelig-, z  legjntányoaabb 

árak Kellett.

Budapest, IV. kerület, 
Váczi-utcza 7. szám

“ O  Ám tóttal uaiBbee).

ó v j a  a z  e g é s z s é g é t !
E Z E R N É L  TÖBB K IV Á L Ó  O RVO S A J Á N L J A  I

K R I S T Á L Y
á s v á n y v í z

Á R J E G Y Z É K  K Í V Á N A T B A  M IN D E N H O V Á  
D ÍJ M E N T E S E N  K Ü L D E T IK . —  V ID É K B E  25 
V A G Y  50 Ű V E G E 3  L Á D Á K ; A  F U V A R D ÍJ A T  
O D A É S  A Z  Ü R E S  Ü V E G E K É R T  V IS S Z A  

F IZ E T I Á

SZT.-LUKACS FÜRDŐ KÚTVAL- 
< «\ íéa  LALÁT, BUDÁM. u ftM ft

ELSŐ STYRIA KÖTŐ-

GÉPGYÁR, GRÁCZ *

H l

m indennem ű 
V A R R Ó G É P E K  ÉS 
A L K A T R É S Z E K

? O G L
m őgépész, b izom á
n y i ra k tá ra  és kép

v is e le te

UPÓT KÖBÚr I á



A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI,

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

Szerkesztik : S. HENTAI .LER ELMA és Ifj- LÓNYAY SÁNDORNÉ.  

K ia d ó tu lo jd o n u a  : ATHÉNAEUM RÉSZVÉNYTÁRSÜLAT.

A  Magyar Bazár minden számában nemcsak az időszerű utczai ruhák 
készítése ielől tájékoztat, hanem g y e r m e k r u h á k ,  h á z i ,  s p o r t - ,  
m e n y e g z ő i-ö l tö z e te k  k i tű n ő  s z a b á s r a j z a i t  i s  k öz li* . Szól a 

k a la p d lv a t r ó l ,  a  fe h é rn e m ű -  é s  r u h a  v a r r á s r ó l ,  de a d íszm unkák  
t e r é n  tö k é le te s  ú tm u ta tó .  Pompás mintákkal s z o lg á l  m ű ip a r i  k é z i
m u n k á k h o z  is .  Minden számához a tö m é r d e k  m in ta  r a jz o n  k ív ü l  
e g y  re m e k  k iv i t e lű  m ű m e l lé k le t  v a n  o s a to lv a .  R endkívüli 
kedvezmény : in g y e n  s z a b á s m in ta .  -  S z é p iro d a lm i  m e l lé k le te  
p á r a t l a n .  — S. H e n ta l l e r  E lm a és IQ. L ó n y a y  S á n d o m é ,  a 
Magyar Bazár szerkesztői mellé sorakozik az izéi világ szine-java.

Megrendelő c z in : „Magyar Bazár Kiadóhivatala Budapest, VH„ Kerepesl-ut 54. sz ia .

S te r n  (9 s % k á r

K A T O N A I, P O LG ÁR I 

É S  O RTO PÁD 

C Z IP É S Z - 

M E S T E R .

M uri. v„ Mö-ntcza l.
Mindennemű

úri, női és 
gyermek-csizma 
és czipő- 
különlegességek.

M é r t é k  s z e 
r i n t i  m e g 
r e n d e l é s e k  
k ü l ö n ö s  
g o n d d a l  
e s z k ö z ö l 
t e t n e k .

HERKULES"
Évek óta fényesen =  
k pró ált költség nélküli

ü zem erő
vízszállításra, villanyos vilá
gításra, gépek hajtására. -

Prospektusokkal, felvilágosítással, költ
ségvetéssel, tervekkel stb. ingyen szolgál

Dr. D ietrich S., Budapest,
V. kér., Akadémia utcza 14. sz.

XELRAD 
DEZSŐ

i s  ir á s

V II ,, E rzsá- 
1 bet-k irú t 20.

áras*- át szOst-ákszsrsh, 
mindennemű árák a  logju- 
tányoaabb á r a k  melfelt. 
á rú *-, u ilit-áksxar ás ára- 
lavllátok pontosan oszká- 
zoltotnek. Ék- á t  drágo- 
kövek azonnal foglaltatnak. 
R íg l tárt a rany i* oxUstnapi 
áron kováltotlk. Vldákl mog- 
rondalások pontosan, lelki- 
lemoroteton oukbziltatnok.

lá d a  és csom agolás.
R en dk ívü li olcsóságot 

ad e l

T a k á c s  F e r e n c z
m a g y a rh o n i

és k a r jo b a d l

porczellán-
g y á r i ra k tá ra .

A N D R A S S Y > U T  74. s z á n .
Díszes ebédlő-készlet ... ... ........  ... 12 kor.
C soda-ebéd lőkészlet 6 szem élyve , d ísze

sen fe s tv e  és a ranyozva, á ra  csak ... 15 kor.
Csoda-kávés-készlet 6 szem é lyre ......... ... 7 kor.
üsoda-teás-készlet 6 s z e m é ly r e .............. 8  kor.
F é liro n  k i lesz  á rusítva  bámulatos, szép 

és tinóm m etszett és m in tázo tt 6 s z e 
m élyes ü vegkészlet csak .............. • 8  kor.

S zin te  fé lá ron  k i lesz á rusítva  borosüveg 1 kor.
c < c «  «  v ize sü veg  1 kor.
«  «  «  «  «  v izeskorsó  1 kor.

F iuom  m etsze tt vizespoharak csak ... 12 fill.
Borpspoharak c s a k ..............  ..............  10 tili.
L egú jabb  rem ek szép kávés- és téa- 

csészék, darabja .................................... 8 0  fill.
M osdókészlet, angol, d íszes v irá g ga l... 6  kor. 

n agyob b .......................................................10  kor.
D íszes függőlám pák, húzós ... ... ... — 7 kor. 

n ag yo b b ..............  ... .. _  ... ..............13 kor.
A sz ta li lám pák rem ek 11*es tu lipánnal 

csak ... ... „„ ....................  ... ... .. 5  kor.
Pontos kiszolgálás. Vasúti állomás kéretik-

A LEGJOBB ÉS LEGSZEBB MAGYAR DIVATLAP A



Jótékonyság iskolája.

Wewrewsshegyyné: Mit, te kis csavargó! Már 
megint itt jársz ? Hiszen az apád már felgyógyult ? 

Fiúcska: Felgyógyult, de még mindig eszik.

TÉLI FORDÖKÚRA A SZMUKÁCSFÜRDÖBEN.
Term észetes fo rró 
m e leg  kénesforrá 
sok. Iszapfürdők, 
iszapborogatások, 
m indennemű ther- 
m ális fürdők, h idro- 
therapia, másságé. 

Olcsó és gondos e llátás. Csúz, köszvény, ideg-, bőrba
jok  és a t é l i  fü rdőkúra fe lő l k im en tő  prospektust küld

S » en *  Szí.Lukácsfürdö igizgatósága Budapest-Budán.

IRD ETESEKET
telvesz az „Athenaeum“ részvénytársulat 
kiadóhivatala, Budapest, Kerepesi-út 54. sz.

Érdekfeszitő olvasmányok!
U j : E g y  k é jn ő  e m lé k i r a t a i .  N agy on  

érdekes, illn s tiá lv a . Á ra  M. 2 .2 0  
E g y ,  f i a t a l  a s s z o n y  n a p ló j á b ó l .

Á r a ___________________... M 1 .2 0
U r a k  z s e b k ö n y v e .  24 érdekes képpel.

Á ra  " ÜTI ..... ... -. M. 1.50
K m e  P o m p a d o u r  é s  L o l a  M o n t e z .

Sok illu s tra tió va l, 2 k ö te t e g y  kö
tésben. Á ra  ... ... _  .. M. 2.20

M i n d  a  4  k ö t e t  e g y s z e r r e  r e n d e lv e  
7  m á r k a  1 0  p f e n n i g  h e ly e t t  c s a k

8  m á r k a  25  p fe n n ig .  ■'*»

Rheinhold Kiinger

Oh, azok az asszonyok!
30 fill. p á rizs i fo togr. Y is it- 
form a. (Nem  m in iatűr.) 1 K  
50 fillé r  Levé lbé lyegekben

A. C. SCHILLER KIADÁSA
B e r l in  O. 19. K .  5366

LABENSKI-THEA
nem titkos szer.

Leg jobb  vé r  t is z t itó  az egész
ség megóvására, az általános 
kozérzést ja v ít ja , könnyű 
széket okoz és megakadá
lyo zza  kártékony anyagok 
fe lgyü lem lését a  testben.

K a p h a t ó  m in d e n  g y ó g y - 
t á r b a n  á  1 M a r k .  M e g 
r e n d e lh e t ő  3  M á r k á t ó l  
k e z d v e  b é r m e n tv e .  5397

G.V.Labenski
B e r l i n ,  S te rlitze r-s tr . 39. 

B a k t á r a k a t  b e re n d e z e k .  

P R O S P E C T U S  I N G Y E N

URAK! Elitmert keze
lés az idegek- 
nek idő előtti

elgyengülésénél. Tessék prospek
tu st k é rn i i W . ur Th .-bő l azt 
ír ja  3/9,02- ik i k e le t t e l : Fogadja  
legőszin tébb  köszönetem et a 
sikeres kezelésért. C z im : E .  
H e r rm a n n  ip.lt. teríti. I .  
lene lönlgsitraiee 7. 5321

URAK
Zamba-kapsznlák
a sántái faolajéval töltve 0.2.

Sok hálás levél.
G yó gy ít  hólyag- és hugycső- 
bántálm át fájdalom  nélkül 
néhány nap a latt. Orvosok 
a jánlják. Sokkal jobb  m int 
a sántái

Egyedü li 
g y á ro s :

CARTON 

4 koronájával kapható.

Fő rak tá r és szétküIdő-hely : 
T ö r ö k  J ó z s e f ,  gyógyszer- 
tára, B u d a p e s t , K l r a ly -  
u tc z a  12, B r a d y  O., g y ó g y •  
szertára, B é o s  1 ,  F le is o h -  
m a rk t  és minden budapest i 
gyógyszertárban . 5312

Becses czim!
(Tessék m egtartani!)

RICHARD és TÁRSA
17. rua Laferrlóre Pária

aján lja  nagyon  hasznos, é r té 
kes, pompás katalógusát szá
mos képpe l. >A  h y g ie n e *,  »A 
m e llé k sz o b a *, >A  b a r á t s á g * ,  
*A  szép ség*, *A  sze re te tre m é l-  
t ó s á g  m űvésze te *. Prospekt 
1 márka bélyegekben . 5327

SPECZ1AL1STA
SÉRVKÖTŐKBEN
Keleti-féle cs. és k. sz. hyglenikus sérvkötö 
pneumatikus gummi palotával,orvosi tekin
télyek véleménye szerint e legtékéleteeebb.

Ára: egyoldalú 12 kor.,kétoldalú 24
Gyáramban készü lnek továb b i mii- 
labak, mükezek, fűzök ferüénnöttek ré
szére, Járógépek, haskötők, gummi görcs- 
ér harisnyák stb. gMT> Valódi franczia 
gummi különlegességek eredeti párisi 
csomagolásban. Á ra  9—1 * kor. 5355

LEGÚJABB NAGY KÉPES ÁRJEGYZÉKET 
INGYEN -  ZÁRT BORÍTÉKBAN -  KÜLD:

w r i  Ú T I  I  orvosi mö- 
K C L E 1 1  <1. szergyáros
BUDAPEST. IV., Koronaherczeg-u. 17.
..:___  Szerviták palotájában. 11 r " "

AZ ELŐKELŐ FÉRFIVILÁG

5326

FIGYELMÉBE AJÁNLJUK I

VARADY EDE
*

^  Ú R I ÉS N Ő I D IV A T Á R U  K Ü L Ö N 
Ö S  L E G E S S É G E IN E K  Ü Z L E T É T

KORONAHEHCZEG-UTCZA 5.
K IF O G Á S T A L A N  S Z A B Á S Ú  FÉ R F I-IN G E K  
ÉS  FE H É R N E M Ű K  K É S Z ÍT É S E  M É R TÉ K  
S Z E R IN T . N A G T  V Á L A S Z T É K  K I T Ű N Ő  
M INŐ SÉG Ű MÖX K E Z T Y Ü K B E N . ...............

Dr Bulling-lnhalatio

THERMO-VARI ATOR, SZABÁLY ÓZHATÓ 
KÉSZÜLÉK HÁZI HASZNÁLATRA

A  m adridi orvos - kongresszuson feltűnő eredm énynyel 
bem utatva orvosok á lta l. —  S zak tek in té lyek  ajánlják

torok-, gégefő-, tüdőbaj, különösen idő
szaki hurut, asthma és hfikhurutnál.
E d d ig  e l nem  é r t  le g f in o m a b b  azétporláe. A  hóm éraék  
p o n to s  s z a b á ly o z á sa .  D a r a b o n k é n t i  A r a  t 4  k o r o n a .

Raktárak Wienben: FRITZ G. & R., I. Brauner- 
atrasse 5. ODELGA J., IX. Garnisongaeze 11. 

WALDEK. WAGNER & BENOA I. Opemring 8. 
ZIRNER Thermo-Variator r a k t á r a  IX. Spita llg a sa e  1. 
Kapható minden gyógyszertárban éa térvkOtászetl üzletben. 
E n ge d é ly e k  a  Dr. B aU ing-G atu lfer-készü lékéhez kebin- 
inhn letióra és therm o-varíator, m ely inhalatió-intézetek- 

nek kö te lező , különben engedélymentes 5376

Dr. BULLING-INHALATORIUIN-STNDIKAT
által adatnak id. Wien, IV. 6u*$haussstrasse 10.



<% (fr a n c z ia )  tc z . 60 k r ., 1, 2, 3, 4, 6 f r t .  C a p o t t e s  v a g y  b o u t e s  a m e r i e
(r ö v id )  tc z . 1.50 k r . P e r i a o m a  (u j) h a v i b a j  a lk a lm iv a l  v is e len d ő  ó v k ö te lé k . H y g ie n ia i  
és e g é s zs é g i s zem p on tb ó l n é lk ü lö zh e te t len , a z o n tú l a  feh é rn em ű t m e g k im é li. 1 f r t  20 k r . 
U e r e t a r t ó  (su spensor) da rab ja  60 k r .  1 ,2  f r t .  b é r v k ö t #  e lső ra n gú  g y á r tm á n y  (D r . F o r s t - fé le )  
e g yo ld a lú  2 f r t  50 k r ., dupla  5 f r t ,  k é s zp én z  v a g y  u tá n v é t te l,  12 k ü lö n fé le  d a rabo t ta r ta l-  

-------------------- - -  —  —  “  ------------------ -- "  ------------ 5328
o ^ j fu iu a t u  í .  u  t  e V  u u j i t a  x j u u ,  n o o i i j i o u b  v a f i j  u i a u t o v i r a i ,  m  n u i u u i o i o

m ázó m in ta g y ii jte m é n y  2 f r t .  F E I T E I .  L I P Ó T - n á l ,  B é c a ,  I I . ,  C s e r n n l g a a s o  1 5 W . —  M a g y a r  le v e le z é s .

AKT- ta n u lm á n yok
m in d en  gen - 
reb en . F o to - 
g ra f-u jdon sá - 

g o k , k a b in e t-  és stereoskop -a lak . 
K a ta ló g u s  és 100 k ü lö n fé le  k iseb 
b ítés . M in ta  1 m .-é r t ., ,N O T lT A 8 “  
k iadása , M ünchen XXV/347. 5379

Eí az itatós-papirral!!
k i á l t j a  a  k e r e s k e d ő ,  w y  m  m m  f a l f f |  é<  
o r v o s ,  h i v a t a l n o k ,  f f  f f  H  P f  I g  
t a n í t ó ,  t a n u l ó ,  s z ó -  ff H  ff 1 F I  HL
v a l  m i n d e n k i ,  a  k i  ”
( D .  R .  P . ) ,  t a r t ó s ,  i d e á l i s  i t a t ó t  használja. K e r a m -  
m a s s á b ó l  á l l ,  a  l e g v a s t a g a b b  Í r á s t  s e m  t ö r l i  e l.  
É v e k  m ú l v a  é p e n  ú g y  i t a t ,  m i n t  e l s ő  n a p ,  t e h á t  
c s a k  e g y s z e r i  k i a d á s .  B é r m e n t v e  2  M .  b e k ü l d é s é 
v e l .  >/, t u c z a t  1 6  M .,  1 t u c z a t  1 6  M . ( U t á n v é t t e l  

M . - . 2 0 .  K ü l f ö l d  M . - . 1 0  t ö b b . )  5398

W. Grünfeld & Go. betéti-társaság 
BERLIN W. 50/e Passauerstrasse 32.

MÜÜ A GYERMEKÁPOLÁS Legú jabb !
I r t a  : D r .  O l á h  G y u l a .  Á r a  1 k o r o n a .  M e g r e n d e l h e t ő  a z  

> A t h e n a e u m <  k ö n y v k i a d ó h i v a t a l á b a n ,  K e r e p e s i - u t  5 4 .

A KISBIRTOKOSOK ÁLTAL n ag yo b b  gonddiU ,
a n g o ln y e lv e s  és ra ff iá s  e ljá rássa l k é s z ít e t t ,  k itű n ő  m inő
ségű , v a g y o n ila g  s z a v a to lt  fa jt is z ta ,  I-ső rendű , m in is z te r i 

s z o k v á n y re n d e le tn e k  m inden  tek in te tb en  m e g fe le lő  

S Z Ő I » Ő X * U G A S N A K  I S  K I V Á I . Ú A N  A L K A L M A S : 

c s e m e g e  é s  b o r f a j n  s z ő l ő o l t á s o k  a  ta p a sz ta la tok  során  
f a j t i s z t á n a k ,  l e g j o b b a k n a k  é s  l e g m e g b i z h a t ó b b a k -  
n a k  b i z o n y u l t a k  I —  M inden  n ag yh a n g on  h ird e tő , g y á r i 
la g  fü l le s z te t t ,  r e c la m iro z o t t . e löha jtásos  o ltá s t  m essze 
fe lü lm ú ln a k ! C hasselas, m u sk otá ly  és más le g k iv á ló b b  
c sem eg e - fa jok b ó l Ö sszevá lo ga to tt  I-ső  ren dű  L U G A S -  

G Y Ü J T E M É N Y  á r a  :
(m e ly e k n e k  m e ge red ése é r t és  jó s á g á é r t  fe le lő s s é g  v á la lt a t ik )

1. K is ő s s zeá llitá s  15 d a r a b ...... ........ 5  k or.
2. N a g y ö s s zeá llitá s  30 d a rab  .........  1 0  k o r .

a )  B o r f a j o k  : A m e r ik a i r ip a r ia  p o rta lis  a la n yon  o lto t t , 
g y ö k e re s  fá s  és zö ld  o ltv á n y o k  á ra  ta v a s z i s z á l l í tá s ra : 
1000 d rb  2 0 0  K , 100 d rb  2 2  K , 10 drh  2  K  S O  f i l l .

b )  C s e m e g e f a j o k : Á ra k  ta v a s z i s z á ll ítá s ra  é r te n d ő k : 
1000 d rb  2 2 0  2 4 0  K , 100 d rb  2 5 - 3 0  K , 10 d rb  3 - 5  K .

H A Z A I  S Z Ó L Ö F A J O K !
S Z Ő L Ő X I B Á L Y  ( D E L A W A B E ) .

5394

ta la jo n  e g y e d ü l h as zn á lh a tó  o lyan  re n d k ívü l 
uko

A  k ö tö t t
k o ra i d ir e c t te rm ö , m é ly n e k  25—26”/.-os ezu k o r- és s zo k a t
la n u l n a g y  s z e s z ta r ta lm u  b o ra  ig e n  jó ,  h ason ló  a  szom o
ro d n i m áslásh oz és a m adérához. S ilá n ya b b  k e r t i  v a g y  
h om ok i b o rok  fe lja v ítá s á ra . G ye n g éb b  ' é v b e l i  te rm ések  
h ázas itá sá ra  n em  le h e t  e lé g g é  a já n la n i. A  d e la w a re  fra n c z ia  
s z ig e t r ő l  17 é v v e l  e z e lő t t  k ö z v e t le n ü l a z  é rm e llé k re  p o r
t á l t  e z en  p eron osporán ak  e l le n tá l ló  s ző lö fa j t e rm i m anap
sá g  h azán kban  a  le g jo b b  és  le g e rő s e b b  b o rt s m é ltán  
n e v e zh e t jü k  a b o r o k  k i r á l y á n a k .  A  j ö v ő  s z ő lé s z e t  
k i n c s e .  M in d en ü tt m e g te re m  a g y  a  hom okon , m in t a  k ö tö tt , 
a g y a g o s , m eszes , k ö ves , palás és n y irk o s  ta la jo k b a n . E zen  
b eo ltá s  n é lk ü l te rm ő , b iz tosan  jó l  m e g fo r r a d o t t ,  re n d k ívü l 
(ta r tó s , s z ív ó s  zö ld h a jtá sa  1— 2* h id e g e t  is  k ib ír ó )  korán  
é rő  csem ege fa j, fe lh o zo l t  e lő n y e in é l fo g v a , m e g é r d e m l i ,  
h o g y  k e r t je in k b e n , barázdákon , k e r ít é s e k  és h á za in k  fa la  
m e lle t t  s m in den  e g y é b r e  n em  h aszn á lh a tó  h e ly ek en  m in t 

S Z Ó Is Ö I iU G A S  T E N Y É S Z T É S S É *
100 d r b b ó l á l ló  lu g a s g y ü jte m é n y  c s o m a g o lv a  é s  p o s tá ra  

fe la d v a  csa k  10 k o ro n a
B O R K IR Á L Y !  M IN T A B O R  2 K O R O N A  D E L A W A R E !  

R ip a r ia p o r ta l is - t e le p e k !  N a g y m e n n y is é g ű  r ip a r ia - e la d á s '

T is z t á n  k e z e l t  v a ló d i  é rm e llé k i fa jb o r o k !  pa lacskokban , 
ú g y m in t  h ordókban , k ic s in y b en  és n agyb a n  a le g ju tá n yo - 
sabban  b es ze re zh e tő  s k ív á n a tra  v á la s zb é ly e g  e llen éb en  
b ő v eb b  fe lv i lá g o s ítá s t ,  v a g y  1 k o r. u tá n v é te l m e lle t t  
m i n t a t o o r t  k ü l d :  A z  É r m e l l é k i  S z ő lé s z e t i  é s  B o r á 
s z a t i  S z a k k ö z l ö n y ,  m i n t  o r s z á g o s  h i r d e t é s i  k a l a u z .  

------------- S Z É K E L Y H I D  ( B I H A E M E G Y E ) .  ------------

P Á R I S I

GUMMI-ARUK
e g é s z s é g i  c s é l o k r a  a szakm a 
le g je le n té k e n y e b b  c z é g e . Á r 
je g y z é k  in g v e n  és b é rm e n tv e  
H .  G U M P E L  B E B L I N  N .  O .  
V e n u s s t r a s s e  N r .  2 . 5102

Czérnagyár
Zuckmantelben,

O s z t r á k - S z i l é z i a .

0 k iló s  postacsom agban  o l
csón  s z á l l í t  m in den  fa jtá jú

orsó-czőrnát,
R e f o r m g o m b o l y a g -  

c z é r n á t  t ű k k e l ,
g y ű r ű v e l  é s  g y ü s z ü v e l .

Külön tigris - gombolyagczér-
nát dobozban  24, 30, 48 g o m 
b o ly a g g a l p o s ta u tá n vé tte l. 
A  c z é g  fő n ö k e  m a g ya ru l is 
é r t ,  teh á t le v e le k  m a gya r 
n y e lv e n  Is  in té zh e tő k . 5375

I

SCHMIDL L f  M l
„Hungária“-csohaláilé

SZAVATOLT K IT Ű N Ő  MINŐSÉGŰ ÉS 
AJÁNLATRA MÉLTÓ HONI GYÁRTMÁNY.

Főraktár Budapest részére: Erzsébet-körút 4.

ELSŐRENDŰ

GYÁRTMÁNYÚ

Megszabadul lábbajától, ha

Dr. HOSYES-féle szab, impreg 
nált Asbest-talpfaelést használ.

Ezelőtt

Dr.Höips- 
M» Hitest 
til,tilts

h as zn á la ta  á lta l m e g g y ó g y u l : 
fa g y o s  s iz zad ós  láb , tyú k szem , 
b ü työk  és lá b ég és . E lism erő  
n y i la tk o z a to k  a m . k ir .  h onvéd- 
m in is te r in m tö l, fen ség es  S a lv a - 
t o r  L ip ö t  fö h e r c z e g tő l ,  dr. W e - 
k e r le  -Sándor a  le g fe ls ő b b  C u ria  
e ln ö k é tő l, és s. m . In g y e n  és 
b é rm en tv e . —  A ra  p á ro n k én t 
1. m in őség  2 k o r. I I .  m in . I kor. 
ü l .  m in őség  60 fi l lé r . 5319

KOzpont: WIEN, I., Dominikanerbastel ZIH.
S zé tk ü ld és  u tá n vé t  v . az ö ss zeg  
e lő re  b ek ü ld ése  (b é ly e g e k b e n  
is ) m e lle t  t . V i s  z o n  t e l á r u s í t  ó k  - 
n a k  m a g a s  á r e n g e d m é n y  ! !

! Óvakodjék hamisításoktól !

_  . IGEN MERSEKflJ

ymsMjcemKime/iáSftMm

AUFRECNT ésGOLDSCHMÍED
B U D A P E S T  VI E Ö T V Ö S -Ü .3 2 .

+  soványság t
S zép , g ö m b ö ly ű  te s t fo rm a  
é rh e tő  e l  a D. FranzSteiner 
&  Co., B e r lin , k e le t i  e r ő 
p o r iv a l ,  m e ly e t  a  p á r iz s i 
1900-iki k iá ll ít á s  a lk a lm á 
v a l a ra n yé rem m e l, a  ham 
b u rg i 1901-iki h y g ie n ik u s  
k iá ll ítá s  a lk a lm á v a l k i 
tü n te t te k . 6—8 h é ten  á t 
30 fo n t  h ízá s  k e ze s s é g  
m e lle t t . O rv o s i u tas ítás  
s z e r in t .  Szigorúan tisztes
séges, nem szédelgés. Sok  
köszönőiral Á r a :  k a rto n  
2 K 50 f. P o s ta u ta lvá n yo n  
ren d e lh e tő  v a g y  u tá n vé t
t e l .  C z im : Török József 

zerésznél, Budapest, 
írály-utcza 12. 5322V sX

nyencz falat
művészi k iv ite lű  eredeti fe l
véte lek  Művészi tárgyak. 
30 lapnyi választék külde
m ény 3 X  4a 1 (Levé lbé lye
gekben) zárra , bérm entve.

N IC O L A  TAEAPAÜOFF
Berlin 16. Postam t 5. 5399

Az »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részv.- 

társulat könyvkiadóhivatalában megjelent:

TUTSEKNÉ BEXHEFT LILLY

Romok feleit
R E O E N Y 2 
KÖTETBEN

Kapható az 
ATHENAEUM 
írod. és nyomdai 
részvénytársulat 
könyvkiadóhiva
talában, (Buda
pest, VII. kér., 
Kerepesi-ut 54), 
valam in t min
den hazai könyv- 
kereskedésben.

JU T S E K N É  BEXHEFT 
LILLY eme legújabb 

regénye az újabb magyar el
beszélő irodalom legjobbjai 
közé tartozik; tartalmas, 
élvezetes, szórakoztató és 
amellett úgy van megírva, 
hogy a közönség legszéle
sebb rétegei gyönyörködhet
nek benne. Szerző regény
hőseinek lélektani rajzára he
lyezi a fősúlyt, de egy pilla
natra sem válik érdektelenné.

A kétkötetes regény ára 
egy könyvbe főzve 3 K



Óvatosság

Látogató hölgy: No né, ez a kicsi L enke! Igazán 
szakasztott az apja.

A mama : (suttogva.) Ne oly fennszóval! Még meg 
találja hallani a férjem.

MEGNYÍLT a m e g n y íl t

LANTOS* PILSENI SORHÁZ
(Ös-forrás) V., Lipót-körut 27. sz., a Vígszínház kávéház 
átellenében, Lantos személyes közreműködése mellett.

£  RÉGI JÓ HÁZISZER, £
m elynek nem szabad e g y  családnál sem h ián yozn i, az á lta 
lánosan k itűnőnek  s m indenkor használónak ism ert

Hess Ernő-féie Eucalyplus
ga ran tá lt  tis z ta , 12 é v  óta közve tlen ü l A u sztrá liáb ó l h oza tott 
term ék. N ém etországban  és A aK ztr ia -Xagjsro rtizáfrba ii tö rv . 
véd ve . E g y  igen  kiadós e redeti ü veg  ára 1 K  50 f , m elynek 
olcsósága leh etővé tesz i m indenkinek a m egszerzését egész
ségének h e ly re á llítá sá ra  és m inden betegségek e lh á rítá sá ra .

1500-nál több köszönőlevél ős
kaptam o lyanok tó l, a k ik  s z a g g a t á s t ,  

n a i a i r a i O I  h á t - ,  m e l- ,  t o r o k f á j á s ,  z s á b a ,  n e h é z  
lé le g z é s ,  n á t h a ,  f e j f á j á s ,  a b e ls ő  s z e r v e k  m e g b e t e g e 
d é se ,  Ö r e g  se b e k ,  b ő r b e t e g s é g b e n  s tb .  szenvedtek  és te l
jesen fe lg y ó gy u lta k . Ne mulaszsza e l senk i sem az Enralyp- 
tu s-ké sz ítm é nyekrő l szóló nagyon  fon tos le írá so k a t  ta r ta l
mazó k ö n yve t m eghozatn i, m elyben  a fen tem lite tt  beteg
ségekn él va ló  s ikeres felhasználásuk dolgában utasítások 
fo g la lta tn ak . M inden betegek  érdekében a k ön yve t m in
denhová teljesen  ingyen küldöm és benne, h ogy  o lvasó it 
m eggyőzzem , a g y óg y  u ltaknak számos b izo n y ítv án ya it  
k inyom attam . H i n g e n t h a l ,  S z á s z o r s z á g .  o396

ERNST HESS le h o z a t a l* . I

K érem  tessék pontosan a v éd jeg y re  ü gye ln i. R ak tárak  
M agyarország  ré s z é r e : Budapesten : T ő rök  Józse f K irá ly -u .
12., L ederer J . >Magyar K irá ly é  g y óg ysz . V . E rzsébet-tér, 
Dr. Kosénberg Sándor »C s illa g «-gyógysz . V II I . ,  K erepesi-ut 43.,
KI bar h Ödön »S zen t Bertalané g y ó g y s z . Y I .,  Andráasy-ut
55., Dr. B n d a i K m il >Városie g y ó g y s z . IV  , Yáczi-u tcza  34., 
Rad itz  J. »F eh é r K ereszté  g y ó g y s z . IV ., F övám -tér 6., 
H a ttyn  gyógy sz e rtá r, Aréna-u t 124., K erpe l V ilm o s  *F eh ér 
sas* gy ógysz . V ., L ipó t-köru t 28., K r le g n e r  K á lm á n  gyógysz . 
Ü llő i-a t 65. és vidéken m le stő b h  jo b b  gyógy sze rtá rb an

A modern házasság
Nagyon  fontos o rvosi taná
csok Dr. med. L ew is -tó l. 
É rdekes képekkel 2 kor. 
25 fi l lé r  beküldése ellenében 
(le vé lb é ly e gb en  is) zá rva  
m egy. C zim  : -A t la s «  W elt- 
Yersandthaus Berlin . W ., 
Kan tstrasse 50 H . 5342

Könyv a házasságról
(39 k éppe l) i r t a :  Dr. Retau.

Ára 1 m. 60 pf. 5340
T ök é le tes  tanácsadó házastár
saknak 50 képpe l,D r.H erzog  tói. 
Á ra  1 m. 60 p f. M inkét könyv 
2 m. 70 pf. C z im : L. Sachtleben. 
Berlin 265. M elchiorstrasse 31.

Hygienikus czikkek
V e n u s ,  V e r s a n d h a u s  

te r lin . W . 800. Potsdamer-
t r .  88. M egb ízást kérünk.

Könyv a házasságról
D r. Ketau-tól, m árka 1.50. 
Kata lógus és á rjegyzék  in
gyen . Pá r is i cz ikkek . C z im : 
Ápotheke ▼. Xan ikorsky, 
B erlin  00 B. 5358

Gyermekek legki
tűnőbb olvasmánya

KIS LAP
Szerkeszti:

FORGÓ BÁCSI

Negyed-
évre

a------ 1 korona, i------ ■

tSíi

m

Kiadóhivatal, a hová 
az előfizetési pénzek 
küldendők Athenaeum 
r.-t Kerepesi-ut 54.

J

’ *r 083896 sz. BON sorozat. *

POLGÁR SÁNDOR
m. k. szab. nyert orvosi mű- és kötszerész

Budapest, VII.. Erzséhef-körut 50. sz.
köteles ezen u ta lván y beküldése m el
le t t  m inden m egrendelőnek 15*/*, azaz 
t iz en ö t  száza lékny i árkedvezm ényt

eredeti Berguerand fils
p á r i s i  k ü lö n le g e s s é g e k  (ó v sz e r e k )

gyártm ányaibó l. K im erítő  képes á r jeg y 
zék  díjm entesen, z á r t  levé lben  küldetik.

K iv á g a to t t : a •Borsszem  Jankódból.

----------------------------------------------------------
Törvényesen védett! Törvényesen védett!

BO B-C SEM EG E
név a la tt  e g y  o lyan finom gyümölcs-hashajtó Jött fo rg a 
lomba, m ely ú gy  fe ln ő ttek né l, m in t gyerm ekeknél e g y  
•á llan dóan  re n d s ze res íte t t*  kellem es s zék le té te lt  Idéz 
elő . A  gyom ro t t is z t ítja  és erősiti. F őváros i orvosok nagy elő
szere te tte l rende lik  székrekedésnél, chronikus esetekben is, 
m iután hatása biztos, fá jdalm akat nem okoz és teljesen á rta l
m atlan. É lveze tes  ize  á lta l k is zo r íto tta  az összes kü lfö ld i 
hashajtókat. Nagyon  a jánlják o lyan egyéneknek , k ik  m eg 
akarnak szabadulni a sok fé le  hashajtó állandó bevéte lé tő l.

Egy teljes doboz á ra  80 fillér. — Postán 
csak öt doboz megy 4 koronáért bérmentve.

E G Y E D Ü L  K É S Z Í T I : 5309

ERÉNYI BÉLA gyógyszerész
BUDAPEST, KAROLY-KORUT 5. SZÁM.

=  Kapható a gyógyszertárakban. ■-----r -
N agyban i Főraktárak  : Fodor Márton K irá ly-u . 41. és Váczi- 
köru t 10. Fodor J. »Sas« drogueria , Kerepesi-ut. Lu x  
M ihály, Muzeum-körut 7, Dr. E g g e r  Leó . Váczi-körut 17, 
Tö rök  József, K irá ly-u . és Andrássv-ut Kartschm aroff A ., 
Népszínházza l szem ben, Fodor J ., Marokkai-u. és K irá ly-u . 
Gara és Roth, Józse f körút 74-, Fodor Márton Sas-drogueria, 
Kerepesi-ut, M olnár és Moser, Koronaherczeg-u ., Neruda 
Nándor, Kossuth Lajos-u., S zécsy Lajos, Anorásay-ut 78., 
R a in er J. és társa, Budapest, I I .  kerü let, Corv in -tér 12.

’ a —  ■ ■ ■ ■■■ i

FÉRFIAK INGYEN KAPNAK
uj ta lá lm ánya  orvosságot, m ely az e lveszte tt  erőt ism ét 
v isszaszerz i. M indenki, a k i e z é r t  ir  in gyen  kapja meg. 
M intacsom agot és e g y  100 oldalas k ön yvet postán, jó l 
becsom agolva. E z az a csodaszer ti csodaszer, m ely ezereket 
m entet m eg, a k ik  fia ta lkori kicsapongás m iatt nemibajok 
és e lveszte tt  fó rfierő  m ia tt szenvednek. E z in d íto tta  az 
in té ze te t  arra, hogy bárk inek , a k i kér, e g y  csomag 
gyógy itó -s ze rt és egy  m agyarázó könyvet küldfon. E z z e l 
a  házi szerre l a baj otthon  orvosolható és m indazok, a 
k ik  fia ta lkori bűnök m iatt nem i bajokban v a g y  sze llem i 
fogyatékosságban, vagy  krónikus bántalm akban szenved
nek, o tthon  gyógy íth a tják  magukat. E z a  g y ó g y ító  szer 
közvetlen ü l hat azokra  a szervekre , m elyek  erősítést 
kívánnak és csodás eredm énynyel g y ó g y ít ja  a m ár évek óta 
tartó  bajokat. Vének és fia ta lok egyarán t írhatnak a 
•S ta te Medical In stitu t«-nak  az a lább m eg je lö lt czimraelj 
m ely in téze t a csomagot rög tön  küldi. A z  in té ze t  első 
sorban azokat akarja  m egm enteni, a  k ik  kezelés m iatt 
otthonukat el nem hagyhatják. A  próba-küldemény b izo 
n y ítja . hogy m ily  könnyű s zerre l szabadul m eg a beteg 
bájától otthon. A z  in té ze t nem ism er kü lönbséget. Mindenki 
írha t a g y óg y ító  szerért m agyaru l és titok ta rtás  m e lle tt 
azonnal küldik a g yógy itö -szert és a könyvet. ír jo n  m ég 
ma. A  kü ldem ényt o lyképen  csom agolják, hogy tartalm át 
senki m ég csak nem is se jti. A  lev é l czim e a k ö ve tk e ző : 
..State Medical Institute, 77 Elektron Bilduing, Fort Wayne, 
Ind. Amerika", de a le v e le t  bérm entesíten i k e ll. 5307

_______________________________________ —



T E L E F O N  1 2 -0 6 .

a M árcziu s e lején  m egjelen ik  a

S portújság
S iir t is ilM íj ei kíaMiuUl:

Budapest, VII. kér., 
Erzsébet-körút 54.

lóversenyekkel és lótenyésztéssel foglalkozó szaklap.
Szerkesztő-tu lajdonos: 
L E O P O L D  G Y U L A .

Fe lelős szerkesztő: 
S Á J T D O K  M I H Á L Y .

M u n k a tá r s a i a  s p o r t - s z a k ir o d a lo m  l e g je le s e b b 
j e i .  M e g ’ f o g  j e l e n n i  h e te n k é n t  e g y s z e r ,  d e  a  
ló v e r s e n y id é n y  fo ly a m á n  m in d e n  v e r s e n y n a p  
e lő t t .  T a r t a lm a z n i  f o g j a  a z  o s z t r á k -m a g y a r  
m o n a r c h iá b a n  r e n d e z e t t  m in d e n  v e r s e n y n a p  
t e l j e s  é s  r é s z le t e s  p r o g r a m m já t ,  é s  m in d e n  v e r -  
s e n y -m e e t in g  ö s s ze s  e r e d m é n y e it .  F o g la lk o z n i  
f o g  a z o n fö lt t l  a  k ü l fö ld  l ó s p o r t v is z o n y a iv a l  is . 
K im e r í t ő ,  t e l je s e n  m e g b íz h a t ó  é r te s ü lé s e i ,  s z a k 
s z e rű  m e g b e s z é lé s e i  é s  a la p o s  s z a k c z ik k e i m ia t t  
s z ü k s é g e s  é s  n é lk ü lö z h e t e t le n  l a p ja  le s z  a  ló -  
t e n y é s z t é s  é s  a  ló s p o r t  ö s s ze s  k e d v e lő in e k .

Előfizetési ár az összes eredménykönyveivel együtt

egész évre 24 kor.9 fé l évre  12 kor.

Nagyon érdekes könyvek!
A nemi élet,
képpel, 1 m.50 
p f. Házasélet 
titkai, db. 1 m. 
Egy fiatal asz 
szony vallomá
sai, 2 m. ím e -  
vei 3 m. Fen ti 

könyvek m egrendelésénél in 
gyen  küldöm a aásiél czimtt köny
v e t, mely eg v  fiatal asszonynak 
egy  barátnőjéhez in té ze tt  titfc os 
leve lé t tarta lm azza. Katalógus 
ingyen . C z im : Richard Judith 
Berlin  0 ., 34. f .  5338,

ZeneautomatátoMINDEN RENDSZERBEN

vxtft&VflísGOLDSXHMOi
BVD*pcszn[orrosirrc/A32. *

.KtPCS Ás-icerzt. marni <.»6u»aiTyE.«

AZ ÚJSÁG
FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.

ELŐFIZETÉSI ARAK:

Egész évre 28 kor. Fél évre 14 kor.

„A Z UJSAG“  kiadóhivatala: Budapest VII. 
kér., Kerepesi-ut 54. szám. (Athenaeum-épOlet.)

f f i ’n  C T C r r U V C C r  é t v á g y t a la n s á g ,  sápkór. 
V  E K O A b V C n  I  O b V ,  id e g e s s é * g y ó g y í t á s á r a

ős g y e n g e  gyerm ekek erősbitésére s leghatásosabb készítm ény a 5349

KRIEGNER-féle TOKAJI KINA-VASBOR
nagyon kellemes izü  ita l k ivá ló  sajátságait a7. o rs z . e g é s z s é g ü g y i  ta n á c s  
m éltatta s ajánlásra a b e lü g y m in is z t é r iu m  e n g e d é ly ly e l  l á t t a  e l .  

N’ agy üveg ára 6  k o ro n a . K is  üveg ára 3  k o ro n a  2 0  f i l l é r

Főrak tár: K O K O K A - G Y Ó G Y S Z E R T Á R ,  B u d a p e s t , V i l i . ,  X á lv in - t é r .

é
Ha őszül a haja a

A ra használja a  h írneves w / a

s
kor. STELLA-VIZET 2

kor.

m ely nem fsat. hanem a haj eredeti sz ínét adja viasza

Kapható
egyedül ZOLTÁN BÉLA áraban.

Ö cs. é t  kir. Fensége József fóti. udvari szállítója

Budapest, V., Szabadság-tér y
HtSTta.

Sajtolunk, de nem kefélünk. 
Ragyogó szép minden képünk. 
(Folyt. köv. a  jövő  szám ban .)

/'"•lisék, fényképek, 
v j  ipari és kereske
delmi vállalatok ár
jegyzékeinek, folyó* 
ira toknak  és tudo
mányos müveknek,
egy é s  többszínű  illustra tió i 
c inkographiai u tón  való re
pró  duk A lisra k i fo g á s ta la n  
m űvészi k iv ite lben  készít
tetnek . H ázonki vülifénykép-

fe lvé te lek .

H E R B S T  S A M U
cinkographiai m űintézete 

BUDAPEST, VII., MIKSA-U. 8.
Telefon szám  424 

LONDON, W. C. STRAND 14Ó. 
PARIS, RUE fENGH IEN 21.

A  k ia d ó tu la jd o n o s  » A T H E N A E U M «  ir o d a lm i és n y o m d a i ré s z v é n y tá rs u la t  b e tű iv e l ,  B u d a p es t, V I I . ,  K e r e p e s i-u t  54., (A th e n a e u m -é p n le t . )

IN JEKCZIÚ ÉS LABDACSOK
a leg jobb  és leghatásosabb szerek uj és ré g i húgycsőbán- 
talm áknál — húgycsőgyuladások és folyásnál. Gyógyulás 
gyakran  m ár néhány nap a la tt, kellem etlen  utóbajok nél
kü l. — Pontos használati utasítás minden megrendeléshez 
m ellékeltetik . E g y  adag ára friss bajoknál kor. 8 30, idült, 
ré g i bajoknál kor. 5*—, postán küldve csomagolásért 50 fil
lé r re l több, portó  nélkül. A  valódi készítm ények főraktára :

Török József gyógyszertára Budapest, 
Király-u. 12. sz. és Andrássy-ut 26. sz.

Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni, ' 'p g

=  Dr. MÜLLER főorvos-féle = = =


